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Izhaja vsak petek

Nauk s  Koroške
Minilo je komaj dobrega poi 

leta, odkar je Branko Babič iz 
Ljubljane, torej z varnega, sveto­
val zamejskim Slovencem, naj se 
vendar odrečejo »nacionalizmu« in 
naj se pridružijo raznim »progre­
sivnim« gibanjem tistih držav, v 
katerih živijo, in že imamo prve 
dokaze, ki potrjujejo našo takrat­
no ugotovitev, da je taka politika 
zgrešena in pogubna.

Kakor je znano, titovska poli- 
. tifna skupina na zadnjih volitvah 

na Koroškem ni več nastopila sa­
mostojno. Skladno z najnovejšo iz 
Ljubljane ukazano »linijo« je svo­
je glasove podarila socialistom.. Na 
zunaj torej kažejo volilni rezultati 
samo toliko slovenskih glasov, ko­
likor je bilo žena in mož, ki so gla­
sovali za nekomunistično Tischler- 
jevo skupino. Titovci, k i so skle­
nili to kupčijo s socialisti, so eno- 
dušno poudarjali, da je to nekaj 
velepametnega. Socialisti, ki na 
Koroškem vedrijo in oblačijo, naj 
bf po ' tem Zatrjevanju dali velika  
jamstva za spoštovanje slovenske 
narodne manjšine, v vidu naj bi 
bile koncesije, katerih koroški Slo­
venci ne bi nikdar dosegli, če ne 
bi hodili z roko v roki z nalfmoč- 
nejša pokrajinsko stranko. Odpra­
va samostojnega volilnega nastopa 
levičarskih Slovencev je bila torej 
sestavni del cene, katero je bilo 
treba plačati za ugodnosti, k i se 
jih je pričakovalo.

Poletje, ki je sledilo, je res po­
tekalo nekako v znaku »medenih 
tednov« te nove politike. Izmenja­
vali so se medsebojni obiski, koro­
ški socialistični veljaki so odhajali 
v Jugoslavijo, jugoslovanske glave 
so prihajale na Koroško, v Celov­
cu je gostovalo ljubljansko gleda­
lišče, na eni izmed teh prireditev 
je bil med gosti celo sam deželni 
glavar. V primerjavi s tem, kar se 
dogaja v Trstu, kjer obstoja,, razen 
pri komunistih, med Slovenci in 
Italijani pravi kitajski zid, to r,i 
bila malenkost. Ko smo torej mi 
vstali proti novi liniji, s katero j? 
Babič — to m u je treba pač pri­
znati — iskreno povedal, da so 
ljubljanski titovski veljaki zaen­
krat politično odpisali slovenske 
narodne manjšine v obmejnih dr­
žavah,. so skušali njegovi pristaši 
s primernim poudarjanjem ome­
njenih koroških formalnih uspehov 
spodbiti upravičenost naše kritike. 
Razvoj na Koroškem je celo služil 
za odkrito ponujanje podobnega 
sporazuma tržaškim socialistom v 
Gorici pa se je precej govorilo in 
se še govori o pritisku za poveza- 
vo z Magnanijevo skupino.

Toda, dejstva, ki edino štejejo, 
so zdaj pokazala, da se je za vsemi 

. vljudnostnimi nasmeški vendarle 
skrivala prav takšna realnost, ka­
kršno smo mi napovedali in pri­
čakovali.

Koroška deželna vlada je nam­
reč objavila osnutek novega zako­
na o ureditvi dvojezičnosti na c- 
snovnih in srednjih šolah na Ko­
roškem. Osnutek predvideva uki­
nitev dvojezičnega pouka na 37 c- 
snovnih Šolah, v katerih sta bita 
po uredbi iz leta 1946 obvezna slo­
venski in nemški jezik. Zanimivo 
je, da je »Primorski dnevnik« p j - 

ročai o tem  težkem, pripravljajo­
čem se udarcu za koroške Slaven-, 
ce šele 29. decembra in še to v 
krathi notici, s samimi šestnajsti­
mi vrsticami komentarja, medtem  
ko je »Corriere di Trieste« poro­
čaj o tem  že 25. decembra v ob­
širnem članku s štirlkolonskim  na­
slovom, v katerem beremo med o- 
stalim, »da je ukrep posledica stal­
nega nazadovanja števila slovensko 
govorečih ljudi na Koroškem..., kar 
te opaža med ostalim tudi v  Ita­
liji in na Gradiščanskem... in kar 
je popolnoma naravno«. Tako ute­
meljujejo svoj predlog namreč av­
torji zakonskega predloga. »Corrie­
re di Trieste« ve tudi povedati, d^ 
se bo število dvojezičnih šol na 
Koroškem v  primeru, da bo zakon­
ski osnutek potrjen in sprejet, 
zmanjšalo za 38.7 odstotkov, torej 
za dobro tretjino.

Taka je v svoji goli stvarnosti 
prva velika »pridobitev« nove iz 
Ljubljane ukazane manjšinske po­
litike, k i pri 'koroških Slovencih 
Samo pomaga ubijati narodno za­
vest in zaupanje vase, pri krajev 
nih partnerjih drugih narodnosti 
pa je dovedla do zmanjšanja sp  j  
itovanja in upoštevanja ljudi, k i 
nočejo politično stati na svojih  
lastnih nogah. Naj bi ta izkušnja 
bila nauk vsaj za primorske Slo­
vence, kateri se še niso uklonili 
novim težnjam sedanjega vodstva 
v matični domovini.

Ce hočemo, da se nas bo upošte­
valo in da se nam bo kaj dalo, po­
tem  moramo ob vsaki priliki naj­
prej pokazati, da smo.

To je veljalo včeraj, velja danes 
*n i>o veljata jutri.

Atom - materija miru in sprape?
WASHINGTON, 6. januarja. — 

Drža,vno tajništvo v Washingtonu 
javlja, da sQ se Združene države 
in Sovjetska zveza sporazumele 2 u 
pričetek pogajanj o predlogih pred­
sednika Eisenhowerja o med.na.rod- 
ni atomski ustanovi..

Kljub pogostim napetostim, Ki 
so prav na našem ozemlju tekmo­
vale ? vsemi odtenki hladne vojne, 
je leto 1953 vendar nakazalo p‘r  
memben preobrat.

Ta je pričel na dan korejskega 
prem irja; ko je bilo pogašeno ne­
varno ognjišče, ki je ograialo sve­
tovni mir. S tem pa mrzlično obo­
roževanje v obeh nasprotnih si ta­
borih ni prenehalo, tudi nasproto­
vanja v hladni vojni niso prav nič 
izgubila na ostrinah.

Vendar vsa znamenja pričajo, da 
se le bližamo obdobju, v katerem 
bo maiterija premagala nerazsodno­
sti državnikov. Ta materija, ta 
snov se imenuje atom.

Čeprav še vedno prevladujejo 
nasprotna zatrjevanja, ki so morda 
resnična ali pa zgolj ponižne želje, 
je vendar zelo verjetno, da se da­
nes Zahod ne more več zanesljivo' 
ponašati z zavestjo, da je na po­
dročju atomskih raziskovanj še 
vedno tako daleč pred Vzhodom, 
kakor se je to dozdevalo še v ne­
davni preteklosti. V glavnem se­
dežu atlantske armade je javna 
tajnost, da je Sovjetska zveza v 
zadnjem času dosegla pomembne 
napredke v izdelovanju atomskih 
bomb in v izdelavi težkih bomb­
nikov za prenašanje atomskega to­
vora.

Razdalja med zahodnimi »n 
vzhodnimi atomskimi tekmeci je 
po mnenju mnogih strokovnih o- 
pazovalcev čedalje manjša. Tudi v 
zahodnih krogih se je uveljavilo 
splošno mnenje, da je popolno u- 
niče.nje v primeru nove vojne mo­
goče tako po volji ene kakor dru­
ge strani. In prav ta spoznanja so 
opozorila državnike na misel, ali 
ne bi kazalo poiskati pota in sred­
stva, ki bi pripeljala oba sprta sve­
tova do sporazuma.

Tak sporazum seveda zaenkrat 
še ne uporablja jezika, ki bi ga vo­
dila resnična stremljenja po miru, 
pač pa je to jezik, ki ga impera­
tivno zapoveduje atomska vojna. 
In vendar se bodo državniki nau­
čili tudi v tem jeziku — razprav­
ljati.

Predsednik Eisenhower je s tem 
jezikom že pričel, t o  je tisti pred­
sednik, katerega politično pasiv­
nost so z zaskrbljenostjo zasledo­
vali ne samo v Ameriki, pač pa 
tudi po ostalem svobodnem svetu. 
In prav ta predsednik je nenado­
ma prišel z načrtom, ki je v sta­
nju, da svetovno politiko usmeri v 
povsem nove tokove. Načrt, ki 
je predložil plenumu Združenih 
narodov, vsebuje predlog za usta­
novitev mednarodne atomske usta­
nove, ki bi jamčila uporabo atom­
ske energije v svetli v zgolj miro-j 
ljubne namene. Ta predsednikov 
predlog je sovjetsko nezaupanje do 
ameriških strategičnih namer po­
godil naravnost v sredino.

Moskva je reagirala s čudovito 
in nenavadno hitrostjo in v jeziku, 
ki je bil doslej v Kremlju popolno­
ma neznan. P rvič so Sovjeti v svo­
jem pritrdilnem  odgovoru opustili 
običajne psovke »o zahodnih voj­
nih hujskačih« in »imperialističnih 
kapitalistih«. Prvič govori kremelj­
ska nota o »sijajnem vojaškem vo­
ditelju«....

Pripravljenost Moskve, da z

Združenimi državami načne tajne 
razgovore o atomskem vprašanju 
vzbuja upanje, da Sovjeti .morda 
le mislijo resno, povratek na kla­
sično tajno diplomacijo pomeni: o 
sredotočenje vseh naporov na stvar­
no stran problema. Tajna pogaja-i 
nja ni mogoč? propagandistično iz­
koriščati in taka pogajanja ne do­
voljujejo nobenega kričanja skozi 
okno, kakor je bilo vse doslej pri 
Sovjetih to v navadi.

Pravijo, da 'e pri te j nenavadni 
spremembi sovjetske ohstrmelostl 
botroval stari Churchill, ki je men­
da že nekaj mesecev v živahni 
»zasebni korespondenci« z novitp 
'kremeljskim poglavarjem. Ce za­
gotavljajo danes optimisti mecjfiii- 
rodne diplpmacije, da bo leto 1954 
leto m iru in sprave, potem verjet­
no gradijo svoje napovedi med n- 
staljro meji na odločityj britanske­
ga predsednika vlade, ki je svojo 
kraljico odposlal na šestmesečno 
potovanje po svetovnem britan­
skem im periju v zavesti, da sve­
tovnemu miru ne preti nobena ne­
varnost.

Atom preha5a tP rej iz laborato­
rijev in tovarn na diplomatsko mi­
zo. Prvi koraki za odstranitev

medsebojnega strahu so na poho­
du. Mir pa je dosegljiv samo s po­
trpežljivostjo. Sveta, ki je nabit 
strahu in nezaupanja, ni mogoče 
spreobrniti čez noč. Se nikoli od, 
1.. 1945 dalje razsodnost ni imela, 
takih izgledov na uspeh, kakor, 
prav na pragu novega leta 1954.

Verjetno je, da bo atomskq 
vprašanje našlo pot do prvih stvar­
nih stikov že za časa bodoče ber­
linske konference štirih zunanjih 
ministrov. Za Sovjete je atomsko 
vprašanje vsekakor, važnejše od 
avstrijske in nemške mirovne po­
godbe i.n zelo je verjetno, da so 
jSovjeti pr?v paradi tega vpraša­
nja podaljšali rok na 25. januar. 
Tako se bo berlinska konferenca 
•štirih zunanjih ministrov morda 
spreinenila v zgodovinski kongres 
postopnega pomirjenja v svetu.

Ufpajmo, da bo razsodnost, ki jo 
nakazuje atomsko vprašanje, obje­
la tudi naše področje in da bodo 
v okviru atomskega pomirjenja d r ­
žavniki našli za nas tisto rešitev, 
ki kljub svoji malopomembnosti v 
okviru svetovnih dogajanj, pome­
ni potrditev miroljubnih naporo/, 
to je uresničenje Svobodnega trža­
škega ozemlja.

N o v o l e t n a  g o l i t i f a i

Dva dogodka zahodne p o l i t i k e  I vprašanja in udeležbo v evropski 
sta pomembna za bližnjo bodoč- obrambi; vendar pa ni nobenega 

Srednje Evrope: volitve frau-nost
coskega predsednika in prikrita 
kriza italijanske vlade. Ne bomo 
torej pogrešili, če med enim in 
drugim dogodkom zazremo neko 
povezavo. ’

Tik pred predsedniškimi volitva­
mi je v Franciji minister zunanjih 
zadev Bidault o vprašanju franco­
ske udeležbe v francoski obramoi 
izrekel svoj znameniti govor, v ka­
terem je poudaril: »Brez Posarja 
ni udeležbe v evropski obrambi.« 
Naj tu omenimo, da 'je prišlo do te 
Bld^Hitove izjave po njegovem raz­
govoru z italijanskim ministrskim 
predsednikom fello .

Pp odgovoni Foster
»premislekih''glede evropske politi­
ke« je Bidault postavil svojo kan­
didaturo, toda kmalu so ga prisili­
li, da jo je tudi umaknil. Franco­
ski parlament se ni dal vezati po 
Bidaultovem junctimu. Zato ni iz­
ključeno, da bo posledica tega sta­
lišča francoskega parlamenta, <ia 
se bo Bidault umaknil s položaja 
ministra zunanjih zadev.

Pella sicer ni izrekel podobnega 
junctima med »rešitvijo« tržaškega

Z A K U L I S J E  Z A D N J E  K R I Z E  I T A L I J A N S K E  V L A D E

Mternatipe italijanske politike
N eupoštevanje zgodovine in stvarnosti so hibe italijanske politike

posvetiti socialnim vpraša-Ni odveč, če nekoliko podrobne­
je preučimo bistvo sedanje itali­
janske vladne krize.

Zaradi potrebe, da si zavaruje 
parlamentarno večino, je bil m ini­
strski predsednik Pella prisiljen, 
povezati se z monarhisti in novo- 
fašisti. Ker v politiki nihče niče­
sa r ne da brez protiusluge, je bila 
posledica, da se je moral prilago­
diti in  v svojih zahtevah izenačiti 
z nacionalističnimi težnjami obeh 
podpornikov.

Osemoktobrska spletka s Trstom 
in vse posledice, ki so iz te nasta­
le (nemiri 5. in 6. novembra!) so 
peposredna posledica te Pellove 
zveze z desničarskimi skrajneži.

Vendar to še ni bilo vse: Peli.'? 
je bil prisiljen, da monarhističnim 
banko krstom žrtvuje socialrefor- 
matorske težnje demokrščanov. 
Med delavstvom so se pojavili ne­
miri; k i jih vsaj doslej še zadržu­
jejo v določenih mejah. Toda de­
lavstvo se je začelo oddaljevati id 
Skupnosti z demokrščani. To pa 
pomeni drsenje v položaj, ki nudi 
vse boljše izglede komunizmu.

Demokrščanom ni moglo biti 
vseeno, če jih delavstvo zapušča 
in č,e to prehaja v nasprotni tabor. 
Zaradi teg^ so vodilni krogi demo-j 
krščanov z De Gasperijem pričeli 
Pello resno opozarjati na potrebo 
p>o okrepitvi in podčrtavanju so­
cialnih reform. Nacionalizem je si­
cer prav lepa stvar in celo komu­
nisti se ga poslužujejo, kadar jim 
je to v korist; vendar je pa komu­
nistična moč prav v tem, da v pr­
vo vrsto stavljajo socialno politi­
ko. Ce bi torej hoteli še nadalje 
tekmovati s komunisti, bi morali 
pač tudi demokrščani prvenstveno 
voditi socialno politiko. Zaradi te­
ga je bil tudi Pella prisljen za­
časno opustiti nacionalistično na­
pihnjenost in vsaj začasno svojo

Polit ična nujnost
Ameriška agencija »United Press« 

je 7. januarja, to je točno po pre­
teku treh mesecev od objave skle­
pa, s katerim  so Zedinjene države 
in Velika Britanija napovedale 
svojo odločitev, da izročijo Italiji 
upravo nad področjem A Svobod­
nega tržaškega ozemlja, razširila 
vest, ki upravičeno zasluži vso na­
šo pozornost.

Britanski in francoski diplomat­
ski krogi naj bi .v teh treh mese­
cih prišli do prepričanja, da je iz­
vršitev omenjenega 8-oktobrskega 
sklepa washingtonske in londonske 
vlade nemogoča. Edinole ameriški 
diplomatski krogi si še prizadevajo 
pri iskanju primerne možnosti 
sklicanja petstranske konference, 
ki jo je predlagala Jugoslavija in 
na katero je tudi Italija pogojno 
pristala, ki naj bi dokončno ure­
dila viiede tržaiko vpraianje.

Čeprav ne pripisujemo agenciji 
»United Press« vaeznaloati v trža­
ških zadevah In čeprav $ previd­

nostjo zasledujemo njene vesti, od­
kar je s svojo zadnjo beograjsko 
raco dala Italiji povod, da je po­
slala svojo vojsko na jugoslovan­
sko mejo in s tem  dosegla slične 
ukrepe na jugoslovanski strani z 
očitno nevarnostjo izbruha vojne 
med obema našima sosedoma, ven­
dar zasluži njena najnovejša vest 
o razpoloženju britanske in fran­
coske diplomacije glede Trsta vse 
naše zanimanje.

Borili smo se v najkritičnejših 
trenutkih, po objavi 20-marčne iz­
jave in tudi po objavi 8-oktobrske- 
ga sklepa, proti kršitvi mirovne 
pogodbe z Italijo in za uveljavi­
tev vseh določb glede Svobodnega 
tržaškega ozemlja. Zato se opravi­
čeno veselimo vsakega, čeprav 
skromnega uspeha te .naše borbe!

Zavedamo se namreč, da stoji 
za nami vsa demokratsko čuteča 
ilovenska in tudi italijanska jav- 
nosrt na Tržaškem.

paznjo 
njem.

Težišče italijanske politike pre­
haja torej na novo osnovo in ta je 
vsaj v tržaškem vprašanju nujno 
pomirljiva.

Ta prehod z nacionalizma na kr­
ščanski socializem pa seveda še ne 
pomenja opustitve tržaške zadeve. 
Ni pa izključeno, da pomenja pri­
pravljalno stopnjo za revizijo ita- 
ifjanskfiga načeinega stališča. Mno­
gi znaki 'govore namreč za to, da 
prihajajo v italijanskem javnem 
mišljenju do izraza čisto druge tež­
nje kot pa do zdaj.

Revizija mirovne pogodbe ni p ri­
nesla zaželenih uspehov. Izjava od 
20. marca 1948 ni Italiji prinesla 
drugega kot povečanje obmejne 
napetosti, novih stroškov in novih 
težav. Poskusi, da b f prebredli 
mrtvo točko z organizacijo perio­
dičnih nemirov so Italiji prinesli 
samo razpčaranja, Trstu pa gospo­
darsko škodo ter ojačenje jndipen- 
dentistiene struje.

Celo v Italiji sami se množe gla­
sovi zaskrbljenosti zaradi takega 
razvoja, ker se Italija zaradi trža­
škega vprašanja v vedno občutnej- 
šj meri veže na am eriško obrambo 
Evrope. Ce bi Italija priključitev 
Trsta morala plačati s krvjo, pri 
tem pa žrtvovati še celo področje 
B, se mnogim zdi zelo drago pla­
čana in dvomljiva korist.

Kajti, kar se nacionalne strani, 
tržaškega vprašanja tiče, ni naj7 
manjšega dvoma o tem, da nihče 
niti v snu tržaškim  Italijanom ne 
osporava pravice, da ostanejo Ita­
lijani, in sicer v najpopiolnejši me­
ri, da jim tako v šolstvu kot v go­
spodarstvu pritiče najjačja udelež­
ba, kar sicer že zdaj imajo.

Ce pa se stvari ne bodo in :ie 
morejo menjati glede nujnosti <>- 
stvaritve Svobodnega tržaškega o- 
zemlja, se pač mnogi Italijani v, 
Italiji morajo vprašati, v čigavo 
korist se Italija izpostavlja sovra­
štvu; v čigavo korist Italija vzdrn 
žuje delovanje »Fiumanov« in za­
kulisje spletke hrvatskih desničar­
jev Paveliče ve šole; v čigavo ko­
rist prav zd.aj mobilizirajo javne 
knjižnice in arhive za zgodovinska 
raziskovanja zelo sumljive narave. 
Vse to  je zvezano s stroški v ko­
rist zajedalskih ustanov ip pusto­
lovskih življenj.

IPrav pri nas v Trstu žive posa­
mezniki, ki brez prave zaposlitve 
žive dokaj brezbrižno življenje ter 
so dobro sprejeti v krogih tukajš­
njega iredentizma. Sami Italijani, 
k i to vidijo in ki lahko premerijo 
obseg sredstev, ki so za to potreb­
na, morajo na konci* koncev uvi­
deti, da vsi -ti poborniki nekega do­
kaj motnega in sumljivega rodo­
ljubi a pomenijo le breme brez vsa- 
Jce koristi in samo povečuieio ob 
mejne napetosti. Eskomptiranie Tit 
tove bolezni, toombaških podvigov 
•in drugih atentatorskih akcii, vse 
to je morda privlačno početje za 
politične obupance, ne more .biti 
pa resno orožje politične borbe, 
posebno pa tke more b iti dos*ojpo

orožje zunanje politike velike dr­
žave, kakršna hoče biti 'talija.

Bilo je sicer v neposredni itali­
janski preteklosti trenutkov, ko so 
take melodiamske organizacije ie 
le cvetele, ampak si tudi prizade­
vale, da bi igrale vidno vlogo. Sko­
zi desetletja §o vzdrževali zbirali­
šča in legla hrvatskih in črnogor7 
skih nezadovoljnežev ter mnogi za­
rotniki so prehajali preko jugoslo­
vanske meje, da bi tam zanetili ne- 
fijtre. Ali kaj je Italija imela od 
take politične igre? Uspela je v 
tem, da so jo zapletli v drugo sve­
tovno vojno, da je izgubila svojo 
afriško posest te r  se spravila v po­
ložaj, da bo prej ali slej izgubila 
še Južno Tirolsko, in vse to v ko­
rist komunistične prevratniške pro­
pagande.

K ajti nobenega dvoma ni, da ni 
mogoče zahtevati samoodločbe sa­
mo za tiste kraje in ljudi, ki so I- 
taliji naklonjeni, v isti sapi pa od­
rekati to  pravico tistim, ki Italiji 
niso naklonjeni. Ce naj nekateri 
kraji Istre zahtevajo možnost sa­
moodločbe, tedaj ne moremo razu­
meti, zakaj mi Slovenci ne bi sme­
li Uživati iste pravice v vseh onih 
krajih in občinah, kjer prebivamo 
skozi več kot tisoč let. Področja 
občin Pirana, Ižole in Kopra oze­
meljsko niso večja od področij Zgo­
nika, ftepeptabra, Nabrežine in 
Doline ter slovenskih vasi, ki so 
vključene v tržaško občino. Svo­
bodno tržaško ozemlje je v narod­
nostnem pogledu mešano ozemlje, 
pa je zaradi tega na podlagi ugo­
tovitev mednarodne komisije, ki je 
te kraje obiskala 1. 1946, z mirov­
no pogodbo proglašena enakoprav7 
nost Italijanov in Slovencev, ki j* 
tukajšnji Italijani niti pred priho­
dom Italije .po prvi svetovni vojni 
niso spoštovali.

Neuvidevanje teh dejstev, neu­
poštevanje zgodovine in stvarnosti 
so hibe italijanske p>olitike, ki pač 
ne morejo ostati neznane (tudi sa­
mim Italijanom.

Zato se tudi v Italiji ninože zna- 
ki nezadovoljstva. Zato so opozar­
jali Pello na to, da bi glavno skrb 
posvetil socialni politiki in da ne 
bi trošil svojih sil pri vzdrževanju 
praznega nacionalizma. Gasi so sc 
spremenili!

Opozorila Pelli so bila morda 
predigra za pomembne spremembe 
v italiianski politiki. Danes je 
morda še prezgodaj misliti na pre­
nehanje revizionizma. Vendar se 
postopoma meni-a položaj v tej 
smeri, in sicer v toliko, da se ie  
bomo čudili, če bo uradna Italija 
v spoznanju, da se mirovna pogod­
ba ne da spremeniti, na koncu kon­
cev zahtevala njeno izvršitev.

Ce se to  torej zares dogaja za 
kulisami sedanje italijanske vlad' 
ee kriz«, potem ne moremo biti ne­
zadovoljni z njenim izbruhom.

Cns, ki je dober zdravnik tudi 
•za razne politične nevšečnosti, nam 
bo prikazal, če so ta naša s pre- 
ceišniimi dejstvi podprta ugibenia 
stonela na zanesljivem tolmačenju 
refivoia italijanskega političnega 
dogajanja.

dvoma, da je živo želel, da bi Bi- 
daultova pobuda uspela, ker b i p ) 
njegovem pomenila precedens za 
Italijo. Foster Dulles je verjetno 
:tvar tako občutil. Zato je bilo nje­
govo stališče nasproti Bidaultovi 
izjavi tako odločno: ali bo Fran­
cija (in p>od tem je razumeti tudi 
Italijo) brezpogojno pristala na so­
delovanje v evropski obrambi, aii 
pa bodo Zedinjene države svojo 
glavno skrb posvetile Nemčiji fin 
pod .tem je glede italijanske ude­
ležbe razumeti Jugoslavijo). Torej, 
ali bosta Francija in Italija p ri­
stali na udeležbo pri evropski o- 
brambi brez Posarja in brez Trsta, 
ali pa bo težišče evropske obram­
be prešlo na Nemčijo in na države 
balkanske zveze.

Bidaultov neuspeh in italijanska 
ministrska kriza imata torej eno 
in isto podlag' neuspeh povezave 
vprašanja Posarja odnosno vpraša­
nja Trsta z atlantsko obrambo. 
Zadnje izjave jugoslovanskega ta j­
nika zunanjih zadev Koče Popovi­
ča in samega Tita se morejo tol­
mačiti samo z vidika povečanega 
zanimanja Amerike za države, ki 
neposredno meje na sovjetski blok.

Za nas je verjetnost francoske 
krize manjše neposredne važnosti. 
Vsa podoba je, da bo novi predsed­
nik francoske republike, kakor je 
sam najavil, vcdil bolj računa o 
potrebah notranje utrditve Franci­
je in da bo v skladu s to potrebo 
vsaj za nekaj časa temu smotru 
podredil zunanjepolitična vpraša­
nja.

Ce se ne motimo, je mogoče opa­
ziti znake, da se ta potreba po no­
tran ji utrditvi danes v enaki meri 
čuti tudi v Italiji in da so po te j 
potrebi notranje utrditve pričeli 
urejevati tudi vprašanja zunanje 
politike. Ali na kratko' rečemo: ni 
več Trst, ki bi prednjačil pred no­
tranjepolitičnimi vprašanji Italije, 
ampak .so notranjepolitična vpra­
šanja Italije, ki zadobivajo pred­
nost pred tržaškim vprašanjem. 
Posveti in zasedanja italijanske 
vlade dajo slutiti to potrebo. V go­
spodarski smeri naglašajo, da je 
italijanska plačilna bilanca vse ne- 
pjovoljnejša, in to prav glede na 
dolarsko valuto. Glede notranjepo­
litične smeri pa naglašajo, da je, 
socialna politika 'Pelle zatajila. V 
tej smeri je prišla do izraza inter­
vencija De Gasparija. Razen tega 
ne smemo prezreti dejstva, da zna­
ša italijanski javni dolg ogromno 
vsoto Štiri sto tisoč milijard lir!

Se bolj pa prihaja do izraza po­
sredovanje Adriana Olivetti ja, p r­
vaka novega fašističnega socialne­
ga gibanja. Vsa podoba je, da ima 
ta  dvojna intervencija za px>dlago 
določena konkretna opažanja: gle­
de okrenitve delavskih mas h ko­
munizmu, in to v toliko jačji obli- 

v kolikor se je močneje pojav­
ljala italijanska nacionalistična tež­
nja.

Izkušnja je torej pokazala, da 
vprav nacionalistično napihovanje 
tržaškega vprašanja v bistvu* po­
meni le učinkovit doprinos k jača- 
nju komunističnega pritiska.

Te dvojna izkušnja po eni s tra­
ni v Franciji, po drugi pa v Italiji, 
more služiti kot nova pobuda za 
revizijo evropske politike. Vse bolj 
se namreč kaže, da se nacionaliz­
mu v oni ostri' obliki, ki je prišla 
do izraza v Franciji proti Nemčiji 
in v Italiji p>roti Jugoslaviji, poča­
si izmika vsaka podlaga v vrstah 
lastnega naroda. Po eni strani se 
vedno bolj veča število onih F ran­
cozov, ki .niso za to, da bi vzdrže­
vali razpoloženje nestrpnosti proti 
Nemčiji, po drugi pa postaja ved­
no večje število tistih Italijanov, 
ki uvidevajo, da vzdrževanje na- - 
petosti nasproti Jugoslaviji samo 
godi podvigom protiitalijanske kon­
kurence na področju raznih indu­
strij.

Vedno več ljudi v Italiji uvide- 
va, da ne kaže zaradi nekega v 
nedovoljni tneri italijansko usmer­
jenega Trsta žrtvovati prav kon­
kretne italijanske socialne in go­
spodarske koristi!

Ce je za Henrika IV. Pariz ve­
ljal le eno mašo, tedaj Trst .za Pel­
lo vo vlado ni vreden niti stotega 
dela tistega, kar jo danes vsako­
dnevno stane. Saj italijanska poli­
tika ni asa delu zato, da bi vzdrže­
vala Bartolija in njegov krog, saj 
izkušnja kaže, da so vsai doslej 
bili ti politični pustolovci samo na 
škodo dejanskim italijanskim kori­
stim.
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Z načajnost v nače lih
Bolj kot kdaj koli velja v naših 

časih, pod vladavino demokracije, 
pravilo zvestobe človeka domovini 
in načelom svobode.

Vsako načelo pa, ki hoče načelo 
.res 'biti, zahteva najprej jasnost 
pojmov in značajnost njihovega, 
tolmačenja in stvarnega izvajanja.

Kjer -vlada prava demokracija, 
ki nudi državljanom ne samo :i- 
*tavo in zakone, ki temeljijo na 
demokratičnih človečanskih svobo­
ščinah, ampak tudi dejansko uži­
vanje teh svoboščin prav pod za­
ščito ustave in zakonov, je značaj- 
nost v načelih kolikor toliko lahka 
stvar, če je pri posamezniku le kaj 
.prida in poštenosti.

Težkoče nastanejo, ko se na vla­
d i pojavijo svobodi človeka- in do­
movini sploh sovražni možje ali 
stranke, ki ustavo in zakone pod­
redijo svoji volji in svojemu po­
hlepu. Od državljanov pa zahteva- 
;jo strogo pokorščino policijskemu 
režimu, ki so ga uvedli, ,naj bo še 
tako krivičen in še tako krvav.

P ri takih pojavih nasilniških re­
žimov se značajnost državljana in 
človeka sploh najbolj izkaže! Proti 
nasilju mora vsako pametno bitje 
nastopiti z, vso odločnostjo v o- 
■brambo zasužnjene domovine, pre­
ganjanih i.n trpečih bratov, tepta­
nih pravic in svoboščin, ogrožane­
ga zasebnega in javnega gospodar­
stva.

Ta dolžnost je nujnega značaja 
in  izvira iz naravnega zakona sa­
moobrambe in vzajemne pomoči, v 
korist posameznika in skupnosti! 
Je torej zakon višje sile pred na­
silnikom ali nasilniki, ki so se sta­
vili izven zakona, -tako da je na­
stop proti njim ne le dovoljen, 
ampak tudi dolžnos-t!

Nastop v meji demokratične bor­
be in Z demokratičnimi sredstvi, ki 
•jih prilike nudijo ali zahtevajo!

Ne blati domovine in ne ruši 
njenega ugleda, kdor se bori za 
■njeno svobodo in za svobodo bra­
tov! Ne deluje proti domovini, 
kdor se z demokratičnimi sredstvi 
bori proti nasilju in nasilje pred 
vsem svetom obsoja; -nasilnike pa 
žigosa in zahteva njihov odstop a- 
■li tudi njihovo kaznovanje.

Jasno je, da ne sme nihče, ob 
.nobeni priliki in za nobeno ceno 
svoje domovine izdajati, bilo to tu­
di samo zaradi borbe proti krvave­
mu policijskemu strankarskemu re­
žimu!

Izdajalec je in -t"1* ostane za vse 
čase, pa naj ta svoj zločin opira 
n  bilo katere vzroke i.n razloge!

Obsodbe vredni pa so tudi vsi 
itisti, ki nasilniški režim s svojim 
delovanjem podpirajo in mu na ia 
način pomagajo ostati pri življe­
nju, da še naprej preganja ljud­
stvo, dela nasilje, uničuje kultur­
ne in  gospodarske pridobitve, raz­
sipa javni denar v svoje strankar­
ske namene!

Zavedati se moramo, da si nasil­
n ik  pravice do oblasti nikoli ne 
more pridobiti, ker ima tako pra- 
vi<y le tisti, ki si jo je pridobil na 
podlagi pravičnega, prosto izglaso­
vanega zakona ■' po svobodno iz­
raženi prosti volj večine držav­
ljanov!

Najbolj umazano delo pa je pod­

piranje nasilniškega režima za de­
nar, to je iz osebnih koristi! Tako 
delo prav lahko primerjamo z iz­
dajstvom Judeža Iškarijota! Kaj še 
ib svoje početje opirati na krščan­
ska načela, kot opravičilo za sra­
moto, ki jo -taki ljudje delajo sebi, 
m za škodo, ki jo delajo svojim 
bratom in domovini!

Podpira nasilnike in nasile, kdor 
iz svojih osebnih namenov in ko­
risti zagovarja, opravičuje ali ce­
lo poveličuje režim in početje na­
silnika.

Zavaja mladino na -zmotno pot 
podpiranja nasilnikov in nasilja, 
kdor z lažnivim tolmačenjem doU- 
nosti* zvestobe in ljubezni domovi-, 
ni ubija v njej ogenj junaškega 
odpora proti krivici in krivične- 
žem!

Mladina, mi vemo, je poklican j , 
da si usodo svojega trpečega naro­
da, svoje zasužnjene domovine vza­
me k srcu in jo maščuje ter prve­
ga in drugo obsodi.

»Mladina —- pravi francoski pe­
snik Claudel — ni rojena za zaba­
vo, ampak za fapaštvo.u

Pravičnost, svoboda in junaška
borba proti krivic; in krivienežem, 
so vriine čednosti in kreposti, ki 
od nekdaj dičijo človeka, ki se za­
nje opredeli, zlasti mladino vseh 
časov.

Danes pa začudeno in strmeče 
gledamo, kako nekateri slepo pod­
pirajo prav tiste nasilnike, ki so 
jim celo lastnega krvnega brata 
strgali iz srede družine in pob'ii!

Kam večja zmota, kje večja r.e- 
značajnost kot pri takih ljudeh?

Vsak, ki še čuti v sebi iskrico 
svetega ognja’ pravičnosti in svo­
bode, poštenosti in ljubezni, odoo- 
ra proti krivici in nasilju, ta naj 
zapodi proč od sebe vsakogar, ki 
bi mu šepetal na uho kako zago­
varjanje komunističnega režima, 
sovjetskega ali Titovega! Oba sta 
zločinska, oba sta krvava!

— • i

F it i ia ln i  ittpenfijB u  ZD
Ameriška .komisija za kulturne 

izmenjave z Italijo razpisuje nate­
čaj 70 potovalnih štipendij v a- 
kademskem letu 1954-55.

Štipendije so namenjene vse-uči- 
liškim docentom in znanstvenikom 
r.a splošno, .ki bi radi nadaljevali 
študije na različnih področjih na 
ameriških znanstvenih institutih.

Vse natančneje podatke o razpi­
su potovalnih štipendij, ki so p->- 
vezane tudi s študijskimi štipendi­
jami in s posebnimi povabili ame­
riških institutov, daje Zavezniška 
čitalnica v Trstu, ulica Trento, 2.

P i f l k  sp fc ihF vsšc iiu  n i  i n i v i n i
Prof. U. Urbanaz-Urbani bo na­

daljeval s predavanji iz srbohrva­
ščine 12. januarja, in sicer v sta­
rem univerzitetnem poslopju.

Predavanja so vsak torek, sredo 
in četrtek ob 10. uri.

Udeležijo se jih lahko tudi ose­
be, ki niso vpisane na univerzi.

Mislimo, da ni treba poudarjati 
koristnosti posečanja teh predavanj 
srbohrvaščine na tržaški univerzi.

Za družine em igrantov
Dr. Bogwm.il Vošnjak je 30. 

septembra 1952 predložil komi­
siji Združenih narodov za člo­
veške in državljanske pravice 
spomenico o ekspatriaciji dru- 
iin  jugoslovanskih emigrantov, 
katere izvleček v naslednjem  
objavljamo:

V imenu tisočev beguncev, ki so 
zapustili Jugoslavijo, kjer so jih 
čaka4i samo smrt, zapori ali tabo­
rišča, se pozivamo na pamet in de­
mokratično vest zahodnih demokra­
cij, ki so Slanice Združenih naro­
dov.

Od pomladi 1943 dalje je na ti­
soče političnih beguncev zapustilo 
Jugoslavijo, kjer so pustili svoje 
družine. Boreč se z vsakodnevnimi 
težavami v tujem  svetu, najbolj 
pogrešajo srečno rodbinsko življe­
nje.- V klasičnem grškem javnem 
življenju je bila premagana manj­
šina pogos-toma pregnana iz domo­
vine. Toda v grških časih ni bilo 
oblasti, ki bi si upala preprečili 
družini izgnanca, da odide za .njim 
iz domovine. Tedanja družba je 
spoštovala svetost zveze moža in 
.žene, staršev in otrok. Država pa, 
ki namenoma preprečuje združitev 
emigrantov z rodbinami, je nemo­
ralna in necivilizirana.

Zgodovinski pregled pravice eks- 
patriacije nam kaže, kako svobo­
doumna so bila pretekla stoletja. 
Sokrat je zapisal: »Ce nekomu me­
sto in njegova ustava nista pogo­
du, ga ni zakona, ki bi mu prepre­
čeval ali onemogočal odhod kamor 
koli, bodisi v kolonije ali v kak­
šno tujo deželo. S seboj lahko od­
nese svoje premoženje.« Cice-ro je 
opozoril na stari rimski zakon: 
»Nikogar ni mogoče prisiliti, da se 
proti svoji volji izseli iz mesta, ali 
v njem proti svoji volji ostane.«

Ameriški profesor Lauterpacht s 
ponosom ugotavlja, da so Združe­
ne države vedno spoštovale pravi­
co ekspatriacije. Država, ki -zani­
kuje svojim državljanom pravico, 
da se izselijo, se sama izenačuje z

Haho Bolgari praznujejo božic
Želim seznaniti brate Slovence 

« božičnimi običaji bolgarskega 
«aroda.

Božič spada med največje cer­
kvene praznike pri Bolgarih. Naš 
narod globoko veruje v rojstvo Si­
nu -božjega Jezusa Kristusa. Zara­
di tega hočemo pričakati Njegovo 
rojstvo čisti in brez greha: zato 
ae pred božičem postimo petdeset 
dni, vse do božičijega večera ali 
po naše do badnjega večera.

Vsaka hiša ima ta  večer božično 
pogačo in božično jelko.

Vse, kar je pripravljeno za bad- 
nji večer, postavimo pred jelko. 
Vse pa je postno, nezabeljeno. Na 
mizi je po starem običaju tudi be­
li luk.

Na ;ta večer se ljudje zgodaj z.be- 
-rejo -na svojem domu. Najstarejši 

' član družine zajame s pladnjem 
žerjavico, nanjo vsuje kadila in 
pokadi večerjo; družina medtem 
moli očenaš. Po večerji razprostre­
jo po hiši slamo, na kateri spijo 
do polnoči.

Po polnoči hodijo otj-oci od hiše 
do hiše in pojejo božične pesmi. 
V vsaki hiši jih lepo sprejmejo kot 
oznanjevalce blagov° *i o rojstvu 
Gospodovem in jih obdarujejo.

Nato prižgejo svečke na jelki, se 
umijejo in pripravijo za odhod v 
cerkev.

Po ei.tanju svetega pisma v cer­
kvi se vsakdo očisti, ker misli, da 
se po očiščenju, lahko raduje in 
veseli, da bi se njegova radost in 
veselje zlila z radostjo in ves?- 
ijem  Matere božje, ki je po petde­
setih dneh muke in trpljenja ro­
dila Odrešenika.

Božično praznično razpoloženje

tra ja  tri dni: 6., 7. in 8. januarja. 
V teh treh dneh pojejo božične 
pesmi.

To je stoletno božično izročilo 
Bolgarov, ki jih komunistična vla­
da povsod zatira, a zaman. Bolga­
ri, ki smo razkropljeni po svetu, 
se s solznimi očmi spominjamo na 
božič v domovini in upamo, da bo 
Novorojeni Jezus kmalu obžaril s 
svojo milostjo tudi našo bedo.

A n g e l  M i t e v

M ed t e r s k i m i  S l o v e n c i
Izmed raznih -običajev ki se 

digravajo po stari šegi pri tersk-h 
Slovencih, je omembe vreden oni, 
ki se vrši v pustnem času v glav­
nem kraju občine Brdo.

Vsako soboto, začenši od sv. 
Treh kraljev, hodijo mladeniči (si- 
nojčici) oblečeni v pustni obleki, 
po gostilnah in boljših hišah, kjer 
sm°šijo razne neprijetne dogodke, 
ki so se odigrali v eni ali drugi 
družini v istem letu, ali pa nami­
gujejo nagajivo na kak neuspeh, 
bodisi da je kaka ženitev šla po 
vodi, ali da je kaka kupčija slabo 
izpadla itd. Seveda povedo vse hu­
domušno in na pretkan način, ta­
ko da jim tega nihče ne more zi- 
meriti. Smešijo na zbodljiv način 
tudi morebitne spore med eno in 
drugo vasjo. Pri takih prizorih so­
delujejo tudi odrasli.

Te pustne šege so dobile tam tak 
sloves in zanimivost, da p r ih a ja j  
tudi iz bližnjih krajev gledat pust­
ne šale terskih Slovencev.

Te šege so zares zanimive in za­
služijo, da iih primerno upošteva­
mo pri obravnavanju slovenske 
folklore.

jetnišnico. Jugoslovanska ustava o 
tej pravici ne govori; njo podelju­
jejo vladajoči komunisti po svoji 
mili volji.

Thomas Jefferson je že 1. 1779 
govoril o »naravni pravici, ki jo 
imajo vsi ljudje, da zapustijo de­
želo...«. Osebe, ki so se odrekle dr­
žavljanstvu, so »izvajale svojo na­
ravno pravico izselitve«. Ameriški 
kongres je 1. 1867 potrdil isto na­
čelo: »Pravica izselitve je naravna 
in vrojena pravica vseh ljudi...m 
Na haaški konferenci za kodifika­
cijo mednarodnega prava je am eri­
ški delegat izgovoril ponosne bese­
de, ki predstavljajo najvišje izro­
čilo človeštvu: »Preteklih sto let ie 
moja država spoštovala načelo, da 
imajo vsi njeni državljani narav­
no in vrojeno pravico izselitve. 
Res je zvestoba do države dolžnost, 
vendar ne sme postati veriga, ki 
človeka drži v sužnosti....«

To so naša osnovna načela. Ko­
munistične države prepovedujejo 
izselitev svojim podanikom - suž­
njem. S tem kršijo pravice, ki j ih  
človeštvo pozna že tisoče let ko', 
eno izmed najplemenitejših načel.

Ta sijajna dediščina preteklosti, 
ki zagotavlja osebne svoboščine, i- 
ma v komunizmu neizprosnega so­
vražnika. Brezbožna družba ne pri­
znava nobene naravne človeške 
pravice, ki se nezakoniti sili po­
stavlja po r ib u  z moralno silo bož­
jega in človeškega. V tem je pra­
va slika komunističnega materia­
lizma, ki ne priznava, da tvorijo 
naravne človeške pravice del o- 
snovnega zakona države. Zahodni 
svet branih te pravice kot veliko 
povlas-tico svojih državljanov.

Komunistična Jugoslavija ruši te­
melje, na katerih zgrajena za­
hodna družba. Krši ves ustroj p ra­
vic, ki dovoljujejo posameznika- 
da odide iz svoje države, kadar 
nepozvani oblastniki omejujejo nje­
govo versko ali politično zavest.

Deklaracija Združenih narodov 
o človeških pravicah zatrjuje v čl. 
13 (2): »Vsakdo ima pravico zapu­
stiti katero koli državo, tudi svojo, 
in pravico, vrniti se v svojo -drža­
vo.« Deklaracijo je Jugoslavija pod­
pisala.

Ali je ta  Deklaracija samo izja­
va, ki ne ustvarja pravne posledi­
ce? Ali Deklaracija ustvarja pra­
vice in dolžnosti? Profesor Lauter­
pacht pravi nedvoumno, da Med­
narodni zakon človeških pravic a- 
stvarja pravne obveznosti in p ra­
vice. Država, ki je -zakon sprejela, 
je sprejela tudi njegove obvezno­
sti. »Tudi Združeni narodi kot ce­
lota... imajo obveznosti, ...da vztra­
jajo na spoštovanju zakona in, če 
je potrebno, tudi zahtevajo — od 
svojih držav-članic — njegovo iz­
vajanje.« Brez vsakega dvoma o b ­
stoja pravica kolektivnega nadzor­
stva, posega in zahteve po izvaja­
nju zakona o človeških pravicah.

Stališče jugoslovanske komuni­
stične vlade je popolnoma nezako­
nito  in Združeni narodi imajo pra­
vico in dolžnost zahtevati od nje, 
da izpremeni svoje nezakonito rav­
nanje in v celoti izmenja nezako­
nite upravne postopke, ki itak sa­
mo dokazujejo, da je današnja ko­
munistična Jugoslavija država, kjer 
ne obstoja zahodno pravno pojmo­
vanje. Titovi pandurji na mejah 
morijo nedolžne jugoslovanske dr- 
žavl’ane, ki poskušajo prekoračiti 
mejo in s tem samo izvršujejo pra­
vico, ki jim sledi iz naravnega 
prava, splošnega in tudi pozitivne­
ga mednarodnega prava Združenih 
narodov. Sorodniki umorjenih žr­
tev  imajo pravico zahtevati od 
škodnino pred mednarodnimi sodi­
šči.

Sovjeti in njihovi pomagači v 
zasužnjenih državah uprizarjajo 
zločine na svoj račon. Titov pri­
mer pa je popolnoma drugačen. 
Zavezniki mu dajejo denar in -a- 
mo s pomočjo Zahoda se lahko d r­
ži na oblasti; brez te pomoči bi

njegov .režim padel kot žgra-dba iz 
igralnih kart. Vse civilizirane dr­
žave morajo obsoditi takšne zloči­
ne. Ce obstoja mednarodni zakon, 
mora biti tudi spoštovan. Medna­
rodna uredba, ki je zakonito nasta­
la, bo zapadla, če mednarodni za­
konodajalec ne zahteva njenega iz­
vajanja. ■

Zavedamo se, da je potrebno s 
svetovnega stališča preučevati vpra­
šanje ekspatriacije iz Jugoslavije, 
zahtevajoč svobodo izselitve, kakor 
jo jugoslovanskim državljanom za­
gotavlja čl. 13 Deklaracije člove­
ških pravic. Obračamo se na Zdru­
žene narode, da prisilijo jugoslo­
vansko komunistično vlado, da u- 
'godi svojim mednarodnim obvez­
nostim in dovoli izselitev ženam 
in otrokom političnih beguncev. 
Vsak korak Združenih narodov v, 
tem smislu bo v popolnem so­
glasju z božjii'' ’ pravicami ljudi, 
s človeško častjo, z nameni Zdru­
ženih narodov in visokimi ideali 
krščanskega občestva.

(Iz »DOMOVINE<0

Podpore za brezposelne
.Zavezniška vojaška uprava je 

naklonila izredno brezposelno pod­
poro delavcem iz vrst industrije in 
trgovine na britsko-ameriškem po­
dročju Svobodnega trž. ozemlja.

S E J A
GLAVNEGA ODBORA S D Z 
bo v ‘ nedeljo 10. januarja 
ob 9.30 v prostorih v Ma­
chiavellijevi ulici 22-11 z 
naslednjim dnevnim redom:
1) Predsedniško poročilo,
2) Tajniško poročilo,
3) Slučajnosti.

Vabimo odbornike, naj se 
seje zanesljivo udeležijo.

Tajništvo

Begunci  ne bodo zapuščen i
Za božične praznike je visoki 

-komisar Združenih narodov za be­
gunce poslal tem  poslednjim pri­
srčno in iskreno poslanico, v ka­
teri jim zagotavlja, da ne bodo ni­
kdar rozabijeni ali zapuščeni ter 
da -bodo Združeni narodi zastavili 
vse svoje moči, da bi se za begun­
ce že skoraj končala trda pot 
seljenca-brezdomca, in da bi'’ si mo­
gel kmalu zopet postaviti svoj dor 
mek.

Poslanica se konča: »Naj. za tq 
praznike trdno prepričanje, da ne 
boste nikdar pozabljeni in zapu­
ščeni, doprinese delež k miru v va- 
ih srcih in v srcih vaših sorodni­

kov in prijateljev.«
Ob teh besedah se je marsikate­

remu beguncu odvalil težak ka­
men s srca. Zarek betlehemske lu­
či je posijal v temno pot begunca, 
ki že ni videl več varnega prista­
na; ki je čutil, da je postavljen na 
milost in nemilost valov življenja, 
ki sc ga -tirali vedno bo'j 'na od­
prto morje brezsrčne človeške 
družbe, ki prepogosto gleda s pre­
zirom na begunce, katere upošteva 
kvečjemu kot ceneno delovno silo 
ali kot sredstvo za kako drugo iz­
koriščanje!

Koliko sramotnega ponižanja so 
na prim er ubogi begunci deležni, 
že pri nekaterih »dobrodelnih« raz­
deljevanjih raznih pomoči! Po ure 
in ure čakajo v raznih krajih sve­
ta na mrazu ali dežju, da pridejo 
na vrsto in si lahko »izberejo« - - 
povejmo si odkrito — kar je bilo 
že skrbno izbrano in prebrano!... 
Zaporedne številke, za katere je 
treba prositi par tednov prej, ne 
veljajo. Treba si je v skladišču 
preskrbeti novih, da bi kak nepo­
klican ali nekvalificiran »begunec« 
ne prišel zraven in ne odnesel ka­
kega čevlja, ki nima para!... Ko ga 
končno milostno spuste v določen 
prostor skladišča, kjer gotovo ni 
več shranjeno vse blago, si mora 
revež v kratkem času med celim 
kupom raznih ostankov, ki so stre­
seni, kot bi jih veter prinesel od 
vseh štirih strani sveta, izbrati, kar 
se mu zdi primerno. Da bi si kdo 
ne privoščil kake strgane srajce 
več, marsikomu zvesti uslužbenci, 
kot skrbni graničarji, prebrskajo 
in prevrnejo vso culico, da je po­
nižanje večje in še bolj sramotno!

To je postopek, katerega so de­
ležni preprosti begunci, ki ne go­
jijo ne piščancev, ne kokoši.

In vendar z Amerike ne priha­
jajo v Evropo samo strgane cunje! 
Včasih so govorili o novih kosih 
blaga, celo o kožuhih. Toda za te 
dobrote ni menda zadosti samo za­
poredna številka. Treba je baje 
kaj več, včasih celo državljanski 
list, prijateljstvo, sorodstvo, da ne- 
govorimo o krivičnem mamonu, s 
katerim  se lahko odpro vsa vrata! 
Kdor razpolaga s -tem, ne potrebu­
je ne prve in ne druge zaporedne 
številke. Milostljiva gospa v lepi 
jutranji obleki mu prihiti naspro­
ti, ga nežno prime pod pazduho in 
ga ljubeznivo povabi: »Prijatelj,
pomakni se više!« In ta gre pono­
sno mimo dolge vrste sključenih 
revežev, ki čakajo potrpežljivo v 
mrazu ali dežju, kdaj pridejo na 
vrsto.

To so prizori, ki se na svetu po­

navljajo menda že leto za letom 
in nihče ne dvigne glasu, nihče ne 
zakriči visoko proti nebu, da bi 
odmevalo tja  do daljne Amerike, 
kjer Si dobrodelne ustanove priza­
devajo, da bi omilile trdo pot be- 
gunca-.brezdomca.

Saj je to vendar greh, ki vpije 
v nebo! Gorje, če bo nebo mašče­
valo to krivico, ki jo rev-ni'-begun- 
ei prenašajo — sedaj še vdano in 
potrpežljivo v upanju, da bo ven­
dar kdo spregledal in preprečil 
nadaljevanje takega greha!

Človeško s" je čudovit skriv­
nosten svet, ki ima svoje postave. 
Marsikako ponižanje lahko prebo­
li in prenese, a pride trenutek, ko 
postane mera polna. Tedaj se v člo­
veku porodi nadčloveški brezmej­
ni upor, ki je močan kakor smrt 
in krut kot obup.

Ta upor je dal moči hlapcu Je r­
neju, da si je šel sam iskat pravi­
co, ker mu je ni hotela dati nobe­
na oblast na svetu!

•  *  *

■Po srčnih besedah visokega ko­
misarja Združenih narodov za be­
gunce upam, da ta obupni .klic po­
nižanih beguncev ne bo ost.al glai 
vpijočega v puščavi. ,.-.vC

In pozivam vse prizadete,, kjer 
koli na svetu trpijo krivico, naj se 
s pismom obrnejo -B&ravfrctst na 
njega glede vsake krivice ali za 
vsako potrebo, ki je v -svojem kra­
ju, ne morejo doseči.

Pika

D E D E K  M R A Z
Vlažnomrzle prepihe komunistič­

ne kulturne propagande ne smatra 
samo kremeljski »olimpijec« Ilija 
Ehrenburg tako nenadoma za
zdravju škodljive, pač pa tudi če­
škoslovaški prosvetni minister K i- 
pecki. Namesto gromovitih, slavo­
spevov traktorjem  in udarnikom 
priporoča komunistični prosvetni 
minister več snovi »za dobra raz­
položenja«. Letnemu času prim er­
no pa priporoča -najprej nekaj pre­
hoda iz vlažnomr-zlega v suhomr-zio 
ozračje. To je namreč stara zgod­
ba o klavrnem nadomestku Mi­
klavža in Božička, ki mu pravijo 
»Dedek mraz« in so mu tudi naši 
titovci ostali zvesti, kljub špetirju 
z Moskvo.

Petnajstega decembra so poslali 
starega dedka Iz Moskve na pot po 
vsem komunističnem svetu, brez 
vizuma za Jugoslavijo. Petindvaj­
setega decembra je prikrevsal de­
dek na Češko, v Košiče. Tam so 
ga slavnostno sprejeli rdeči pogla­
varji in ga končno poslali 31. de­
cembra naravnost v zlato Prago. 
Tu je »Dedek mraz« obiskal Pio­
nirski mladinski dom, Češkoslova­
ško AF2, partijske organizacije in 
tolažil češke komuniste in neko­
muniste, kako toplo je človeku pri 
srcu, ko začuti kako prijetno -brije 
suhomrzli prepih iz Moskve.'

Tržaške komuniste obeh izpovo- 
danj je »Dedek mraz« presenetil v 
ponedeljek, 4. januarja, z darilni­
mi paketi fourje 113 km na uro in 
s pristnim  pršičem, za -katerega bi 
nas celo Planica zavidala, če bi ga 
bilo le malo več.

»Korično se; je Vidali le postavil 
z učinkovitimi novoletnimi d ari’.i, 
da ne ostane osramočen pred a- 
meriškimi vojaki«, je pripomnil v

openskem tram vaju možakar, ki 
mu je burja pobrala pristno pol­
hovko, s katero ga je obdaroval 
tovariš Joco. »Konkurenca med 
komunisti tudi v tem, kdo nam bo 
poslal pristnejšo zimo« — je dodal 
in po tržaško -zaklel. »Vsak da, -kar, 
ma!« -— je dostavila openska že­

nica in si še trdneje pritrdila vol­
neno ruto okrog vratu.

Trst Tržačanom
Prejeli smo naslednji, .prispe­

vek od našega naročnika, ki 
ga radi objavljamo:

Ker v teh dneh vsestransko raz­
pravljajo o Trstu in Tržaškem, 
mi je* prišlo na misel, sestaviti do­
pis, katerega vsebina je brezdvom- 
no vsem znana, vendar je marsi­
komu lahko prišla iz spomina, če­
prav dobiva svojo važnost' 'danes.

Glavna resnica je, da ni Trst ni­
koli prapadal -Italiji! Zaradi tega 
jo lahko vedno zavračamo, da ji 
Trsta nismo dolžni v-rniti, ker ni 
bil nikdar njen!

Res -je pač, da so Benetke strast­
no koprnele, prikleniti Tršt v svoj 
o-bjem, kakor je res, da so Benetke 
stegale svoje roke po njem, po- 
stavivši se na njegovo zahodno 
stran, pa pomežikale istrskemu 
Borštu, odnosno graščini Moko 
nad njim, pri čemer se jim je pa 
zavojevalni načrt izjalovil. Konč­
no so Benetke odnehale, da se i- 
zog-nejo morebitnemu poraz-u. Te­
daj je bilo leta 1382 in nad Trstom 
je gospodovala Avstrija.

Da bodo pa Benetke enkrat za 
vselej mirovale, so Tržačani skle­
nili, naprositi avstrijsko vlado, 
naj jih vzame v varstvo. In Av­
strija je svojim podanikom ustre­
gla s tem, da je povabila skupino 
Tržačanov v štajerski Gradec, kjer 
so v družbi raznih državnih čini- 
teljev 30. septembra 1382 zaprise­
gli zvestobo avstrijskemu cesarju. 
Po tem činu so se Benetke končno 
potuhnile in jenjale segati po Tr­
stu. Celih pet sto let sta vladala 
nato v Trstu mir in blaginja.

Petstoletnico tega dogodka so 
Tržačani proslavili 1. 1882 s sve­
čano razstavo, .katere se je udele­
žila vsa vladarska rodbina. Trst 
so dospeli mladi cesar Franc Jo­
žef I., cesarica Elizabeta, mlada 
princezinja Štefanija in prestolo­
naslednik Rudolf. Visokim gostom 
v čast je bila v gledališču »Poli- 
.teama Rossetti« slavnostna' pred­
stava. Da poudarijo slovesnost pet­
stoletnice, pa so še sklenili, da 
razkažejo vladarskim goStom spo-

Božična podporna ik c ija
Po navodilih ravnatelja za no­

tranje zadeve in po dogovoru od­
delka za socialno skrbstvo -z ob­
činskimi podpornimi ustanovami :z 
Milj, Devina - Nabrežine, Doline, 
Zgonika in Repentabra so ustano­
vili letos pri navedenih ustanovah 
podporni fond »Božič 1953«, ki naj 
bi ob priliki božičnih praznikov 
razdeljeval darilne pakete in pod­
pore šolskim učencem in najpo­
trebnejšim  družinam.

V vseh manjših občinah področ­
ja so ustanovili posebne odbore, ki 
so prevzeli organizacijo akcije in 
l.cordln ranjR vseh drugih podob­
nih pobud, in ki so predvsem aa 
podlagi kriterija potrebe izbrali 
oodpore potrebne. Delo teh odbo­
rov, katerim  so predsedovali pred­
sedniki občinskih podpornih usta­
nov navedenih občin in katerim  je 
bil dodeljen tudi funkcionar oddel­
ka za socialno skrbstvo, je bilo ze­
lo Intenzivno. Razdelili so skupno 
več kot 3.500 darilnih paketov šol­
skim učencem, poleg tega podelili 
900 podpor najpotrebnejšim druži­
nam; skupna vrednost paketov in 
podpor znaša okoli 6 milijonov lir. 
Dobri dve tretjin i teh izdatkov je 
prispevala neposredno ZVU. ostali 
del pa so zbrali s prispevki.

menik, ki ga je na kipar
Rendič in ki je predstavljal, žen­
sko v nadnaravni velikosti, držečo 
v roki grb Trsta; vse iz brona in 
.belega marmorja. Spomenik so po­
stavili v vrtu pred kolodvorom. 
Vse je bilo slavnostno, vse radost­
no razpoloženo. Med svečanostjo 
je neki mladenič streljal iz samo­
kresa v mladega cesarja, a ga ni 
zadel.

To je bil sin nemškega barona 
Rittmeyerja in njegove slovenska 
kuharice, Viljem Oberdank, ki so 
ga za-radi tega obesili.

Grgč.-St.pč.

Duedba nosili douolienj
za z a t e s n i  m i

Zavezniška vojaška .uprava j^ 
obnovila in nanovo uvedla dovo­
ljenja za začasni uvoz raznega 
blaga, tako tudi bombaževe in svi­
lene preje -ter tkan in  iz bombažne­
ga pope-lina, kovinskih strojnih de­
lov, surovih kož in popolnih mo­
tornih vozil na britsko-ameriško 
področje Svobodnega tržaškega o- 
zemlja.

POROKA
Na praznik, 6. januarja, sta se v 

Trstu poročila gdč, Nada Gašper­
šič z g. Edvardom Zetkom. Oba iz­
hajata iz uglednih tržaških trgov­
skih družin.

Mladima poročencema želimo o- 
bilo sreče!
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Srednjeevropske karavane
V svojih »Azjskih pripovedkah« 

pravd Gobineau, da je mogoče po­
tovati na razne načine.

.So ljudje, ki potujejo kot kovčki 
in se ;ne vračajo prav nič pametr 
•nejši, 'kot so bili pred odhodom.

. JMjim.izadostuje, da so kraji, v ka­
tere prihajajo, drugačni .od doma­
čih krajev. Gore so jim neobičajno 
visoke ali pa smešno nizke, mesta 
so  lepa ali grda; vse zavisi od te­
ga, če imajo široke ulice in dobro 
opremljene hotele ali pa jih ni­
majo.

Zopet drugod tožijo potniki za­
radi prahu in nečistoče. V pušča­
vah je peska na pretek. V gorskih 
predelih so prehodi preko potokov 
nevarni. Yčasih na potih preže raz- 
toojnikj., Vse to so potankosti, ki 
prestrašijo le površneža. In ven­
dar. ni treba posebnega truda, da 
t i  opazili posebnosti krajev in lju­
di, da bi razlikovali značilnosti in 
slikovitosti nekega predela, in da 
bi spoznali njegove značilnosti, po 
katerih  se posamezna ljudstva raz­
likujejo.

Za- nekatere pa obstojata sa­
mo dva sveta, eden,, ki so se mu 
prilagodili, in drugi, od katerega 
so se’ oddvojili. O prvem ne po­
znajo “nSčfesar drugega kot nepo­
membno pročelje; glede drugega 
se pa trudijo, da ne bi spoznali 
prav tistih preziranih potez, ki 
tvorijo bistvo primitivnih, .to pa 
pomeni prav kulturno svežih ljudi.

2er Rousseau je spoznal nedostat- 
ke "ljudi, ki so živeli v sv*etu, za- 
slepljenjem po svojih konvencio­
nalnih predsodkih. Zato je svojim 
učencem propovedoval povratek k 
prirodi. Podobno bi kazalo govo­
riti tudi tistim našim ljudem, ki se 
dajo preslepiti od zunanjega sija­
ja prisvojene zahodnjaške udobno­
sti ter nimajo nobenega smisla več 
za globoke lepote naših čustvenih 
ppsebnosti. So ljudje, ki občutijq 
večne lepote nekega predela, ki 
ljubijo prav raznolikost krajev, ki 
jih na potovanjih srečavajo in ka­
sneje spet posečajo. Planine, go­
zdovi, bujna polja, nagle spremem­
be obzorja ob prehodu z ene po­
krajine na drugo, svečanost gor­
skih, predelov ob prvem jutranjem 
svitu in zopet, ko se spušča mrak 
ob sončnem zatonu. Je bogastvo, 
ki mu posest denarja ni pogoj; in 
najti je spet siromaštvo, ki se da 
povezati z .največjim denarnim i- 
metjem. So ljudje, ki razumejo le­
poto,, kjer koli se j,im ta odkriva; 
so pa .tudi- taki, ki jim je lepota 
istovetna z vnaprej očrtanimi ša­
blonami. Ljudje se pogosto zau­
stavljajo . ob lepoti kraja, redkeje 
.pa pazijo na to, da bi tudi ljudem 
prodrli v dušo, tistim  ljudem, ki 
so nastanjeni po teh krajih.

To nasprotje med ljudmi, ki i- 
majo, in takimi, ki nimajo dar.u c- 
pazovanja, med ljudmi, ki se u- 
stavljajo ob površini, in tistimi, ki 
prodirajo do bistva, je proizvod 
današnjih kulturnih predsodkov.

prav ti današnji kulturni pred­
sodki onemogočajo pogled v pre­
teklost.

Današnje gledanje, ki ne prodre 
do bistva socialnih dogajanj (za 
kar je potrebna posebna, pronic­
ljiva, občutljiva in uvedevna spo­
sobnost), ima za posledico tako sla­
bo poznavanje množice kulturnih 
činilcev, ki tvorijo glavno vsebino 
naše' kolektivne ljudske samobitno­
sti. Da se v njej, razen surove bor­
be za obstanek, krijejo tudi veli­
kodušnost, hrabrost in darežljivost. 
da so naši preprosti ljudje, razen 
enostavnega razlaganja o dajanju 
in prejemanju, imeli smisla tudi 
za sočutje, da so v svoje odnose 
gostoljubnosti in medsebojnega ob-
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Ko je Jožef II., tedaj rimski ce­
sar, 1. 1775 prišel v Trst, je bila 
luka res v slabem stanju. V novih 
mestnih četrtih so le malo gradili 
in mnogo menic je šlo v protest. 
Poročilo, ki ga je Jožef II. poslal 
materi, jo je privedel do odločitve, 
da je ukinila kameralno intenda- 
turo, kateri je bil Trst podrejen, 
in Trst proglasila za neposredno 
avstrijsko mesto.

Leta 1776 je Trst dobil za na­
mestnika grofa Karla Zinzensdor- 
fa, zelo izobraženega človeka in 
— kar je zadevalo trgovino —- člo­
veka, ki je bil navdahnjen z na­
čeli popolne svobode. Ni izključe­
no, da sla bila tako Zinzensdoi-f 
kot njegov naslednik zelo blizu 
prostozidarjem. Zinzensdorfova de­
javnost je bila vsekakor navdah­
njena po dalekovidni širokogrud- 
nosti.

Kot neposredno mesto je Trst 
zavzemal položaj posebne pokraji­
ne. Občinski svet, z delokrogom 
deželnega zbora, je dobil prvič za­
stopnike slovenske okolice.

Za naselitev novega mesita so 
odredili parcelacijo zemljišča in 
posameznikom so pod pogojem 
.gradnje hiše odstopili potrebno 
parcelo. Tedaj so zgradili tudi cer­
kev sv. Antona Novega, sicčr ne v 
sedanji obliki, stala je pa na skraj-

čevanja umeli vnesti tudi pleme­
nite poteze nesebičnosti in pošte­
nja, o vsem tem današnji »kultur­
ni ljudje« ne vedo ničesar.

In vendar ni treba prav bujne 
domišljije, da bi dojeli kulturno- 
sociakio važnost tistega, kar poj­
mujemo pod izrazom »karavanske 
zveze«.

Te so, k a r .se  naših krajev tiče, 
zelo, zelo stare, s a j , segajo v dru­
go tisočletje pred Kristusom in ob­
segajo vso dobo do izgradnje že­
leznic, zajemajo torej časovni raz­
mak skoro štirih tisočletij.

Med Vzhodno Prusijo in južnim 
morjem sta skozi ves ta čas vodili 
dve glavni karavanski poti: ena 
krajša, ki je vodila čez venec 
vzhodnih Karpatov in se ob reki 
Dnjestru spuščala do obale Črne­
ga morja, medtem ko je druga, 
daljša, sekala zahodne Karpate te r  
ob reki Moravi vodila .na Morav­
sko polje, mimo Dunaja čez Smer­
nik v naše Primorje.

Posest teh karavanskih potov je 
bil predmet večstoletnih in od ča­
sa do časa zelo ogorčenih trenj, o 
katerih pa neposredni zgodovinski 
viri poročajo le malo. Sele čas ve- 
lkega pritiska plemenskih skupno­
sti na zahod — in to je čas tako 
imenovanih velikih preseljevanj - -  
je S'ovanom odprl pot bodočnosti.

V starem  keltoili-rskem četvero­
kotniku, ki ga je rimska vladavi­
na delila na Dalmacijo in Panoni­
jo, so se redko in le , v posameznih 
utrjenih središčih naselili Ostrogo- 
ti. Ko so ti podlegli -vzhodnorim­
skemu protinapadu, so jih pa 
krog 1. 550 prisilili najprej Lango­
bardi in Gepidi, da jim prepus*e 
prometne proge, kasneje so jih pa 
morali prepustiti tudi Slovanom in 
Obrom.

Te borbe za karavanska križišča 
in središča so bile gotovo ostre in 
ogorčene tam, kjer se planinski <i- 
broč med Alpami in Balkanom 
razbije na dva masiva. Ptujsko po­
lje, Celjska in Ljubljanska kotlina, 
skozi katero je vodila pot na Ja ­
dran, so nekolikokrat menjale go­
spodarje. Po tem, kdo jim je go­
spodoval, se je odrejalo, kdo bo 
gospodoval nad cestami, prometom 
in trgovino.

Zgodovinski viri iz teh časov ni­
so skopi; nasprotno, za deveti vek, 
posebno pa za čas križarskih vojn, 
so naravnost obilni.

Toda kljub podrobnim izsledkom 
Hauptfnana in posebno 2-ontarja, 
je zgodovinski prikaz tega čisto 
gospodarskega polja še - dokaj ne­
popoln.

Pesem in pripovedka sta preple­
tli svoje mreže in potujoči pevci, 
časnikarji srednjega veka, so pri­
nesli nebro.i slikovitih poedinosti o 
načinu gospodarjenja in zaslužka, 
ki je nosil v sebi kali neomejenih 
zapletov.

V Franciji so te vire preučili do 
popolnosti. Chretien de Troyes, 
Marcabon, Rudel, Ventadur, Tri- 
stan, ep o albižanski vojni, so nam 
ohranili brez števila potankosti.

Selitev raznih motivov iz balt­
skih krajev pa vse do Indije in o- 
bratno moremo opazovati po vseli 
zahodnjaških virih.

Toda od koga so zahodnjaki pre­
jeli bogastvo pesniških in glasbe­
nih motivov, če ne po posredova­
nju slovanskega karavanškega živ­
ljenja?

V slovanskih središčih, ki so 
(stavbe -na koleh) stala sredi moč­
virij ali neprehodnih jezer, so na­
šli zavetišče in počitek slovanski 
trgovski prevozi.

Vsa umetnost zamenjave izdel­
kov kovinarske in kožarske dejav­
nosti je našla svoje tržišče v za­
menjavi za iskane predmete vzhod­

nega naravnega ali predelavnega 
izvora.

Ko so Franki Karla Velikega, 
ko so Nemci za časa saške in 
hohenstaufovske dinastije prodira­
li vse dalje proti veliki ruski rav­
nici, njihov cilj ni bil toliko pokr- 
ščevanje poganov, kolikor zasedba 
karavanskih patov.

Ko so ljudje krenili iz zahodnih 
predelov, da bi osvobodili Sveto 
zemljo od poganov, to početje ni 
zgolj slučajno in. brez razloga bilo 
deležno dejanskega sodelovanja i- 
talijanskih mestnih republik, ki so 
trgovale z levantinskimi proizvodi, 
ker bi jih sicer morale nabavljati 
šele ‘preko slovanskih karavan, to­
rej posredno in draže, so jih pa ta-, 
ko, po križarskih vojnah, upale 
dobiti neposredno, rekli bi iz prve 
roke. In ne le to, ampak po koli­
kem času in po raznovrstnih, vča- 
sil tudi dokaj neugodnih doživlja­
jih. Kdo bi iz živopisnih pripove­

dovanj o podvigih številnih klati- 
vitezov in roparskih vitezov naštel 
vse ljubav.ne pustolovščine, vsa na­
silja; nesreče zapuščenih in pre­
ganjanih; vse spopade iz sovra­
štva-, strahu in strasti; vse pleni­
tve in razbojništva; trpljenja za­
konskih in nezakonskih žena; so­
vražne tekme sina z nezakonsko 
deco itd.! In vse to za časa, ko so 
verske vrednote bile v največji ča­
sti in ko so .bila najjačja slikar­
ska, kiparska in sploh umetniška 
dela usmerjena k poveličevanju 
pobožfiost.i in človeškega usmilje­
nja.

Toda pri vseh teh in  takih do­
godkih, pri katerih je prihajala do 
izraza vsa vihrava strastnost sred­
njega veka, in prav zaradi t e . vi­
hrave strastnosti so čutili potrebo 
čvrste organizacije karavanskega 
prometa. Zato ne bo odveč, če se 
prav ob tem  pomudimo.

(Konec prihodnjič) A. D.

S v e č k a  b r l i
Svetle očke so gledale mamico, ur, si je mislila, ,bo že otrok pre-

ki se je odpravljala pred ogleda­
lom, da pojde na polnočno večerjo.

»Pa boš zares prišla opolnoči, da 
mi voščiš novo leto, kaj, mamica? 
— Ze vem, da boš pozabila!«

Bose nožiče so zacepetale in be­
la srajčka je zafrfotala na postelji. 
Mamica se je obrnila: »Ne samo, 
da bom gotovo prišla, boš videla, 
kaj ti bom prinesla s silvestrova­
nja, Cička!«

Malo dekletce so vsi imenovali 
Cička, čeprav je bilo njeno pravo 
ime Zlatka. In res- ji je dobro pri- 
stojalo ime Cička. Navihano štiri­
letno dekletce je -začudeno pogle­
dalo mamico, ki si je že pom erjala 
klobuk: »Le kaj mi boš prinesla? 
Pomarančo? Igračko? — Pa saj so 
že vse trgovine zaprte!«

Cička si je podprla z drobceno 
ročico zaspano glavico in premiš­
ljevala. »Nič ti ne povem, Cička. 
Presenečenje bo to, iboš že videla!«

Bilo je že precej -pozno in mami­
ca se je bala, da zamudi. Za nekaj

Komedija ali tragedija?
Shakespeare se je proslavil kot 

pisatelj tragedij, Moliere pa kot pi­
satelj komedij. Vse to je stara in 
obče znana stvar. Njihova dela ti­
skajo in jih -uprizarjajo v gledali­
ščih in kinematografih. »Tudi to  ni 
nič novega«, boste rekli. Imate 
prav; tako je: tudi jaz se strinjam  
z vami. Toda jaz poznam ljudi, ki 
so ustvarjali večje tragedije in 
komedije, pa vendar niso postali 
slavni.

Kako to? Takole. Človeštvo jim 
pač še ni priznalo slave. Morda 
čakajo šele njihove smrti, da bi 
jim položili lovorjev venec na kr­
sto. Ljudje so včasih kaj čudni in 
nerazumljivi.

Postavim primer.
Ali ni že veliko delo (tragedija 

ali komedija, o tem odločite sami), 
če je v nekem kotu našega plane­
ta kakih pet tisoč beguncev, brez­
domcev, ki so poslušali glas veli­
kih demokracij (ni važno, če po 
tisku ali radiu), zapustili svoje 

svoje domove, svojedomovine, 
matere in očete, -svoje otroke in

H r  i s t o  s  

s e  r o d i )

za ceno vsega tega prispeli v ta 
■kot, da bi tu  našli boljše poti in 
lepše življenje?

To je vsekakor veliko delo, toda 
še večje delo so taborišča, ki jim 
tjih proži velika demokracija, po­
mešana s kulturo in civilizacijo 
XX. veka.

Toda taborišča so pač taborišča: 
baraka pri baraki, kabina pri ka­
bini, z nizkimi pregradami, tako 
da je čuti vsak vzdih iz četrte ka­
bine. V vsaki baraki je strpanih 
po 16 ljudi. Družine imajo jx> 'ri 
in štiri člane, včasih tudi več. Ce 
vzamete v poštev, da tako življe­
nje žive pa dve do tri leta (in če 
gre tako naprej, ga lahko žive še 
sto let!), tedaj boste uvideli, da je 
to res veliko delo.

Toda skoro bi bil pozabil reči, 
da vsi ti ljudje žele vselej v deže­
le velikih demokracij, in sicer prav 
v tiste, ki so ijih preko tiska in ra- 
d !a pozivale, naj pridejo. Vsi ti be­
gunci so prispeli v ta kot z name­
nom, da bi prišli skozenj kot skozi 
neko rajsko predsobje. Sodili so,

da se bodo "  njem pomudili naj­
več dva do tri mesece. Toda, glej! 
Spet se je zgodil čudež! Meseci so 
se spremenili v leta, emigracija se 
>je spremenila pa v nevidljiv ali 
bolje neotipljiv privid. Iz navadne 
in najnavadnejše emigracije je po­
stala sveta Emigracija. Toda svet­
niki so kot .svetniki vedno le v ne­
besih, ne pa na zemlji, to je pa, 
kar bo vsakdo -rad priznal, dokaj 
daleč in dokaj . . . visoko.

Le tvorci komedij in tragedij na­
daljujejo in ustvarjajo nova veli­
ka -dela.

Tako na prim er objavljajo, da 
bo pričela nova, masovna emigra­
cija z otoka beguncev v eno izmed 
velikih demokratičnih, velikoduš­
nih dežel. In zdaj postavimo, da 
so »veliki« .sklenili postati veliko­
dušni, te r  označili neko številko, 
recimo dva -tisoč, kar pomeni, da 
jih bo dva tisoč emigriralo. V ta 
nam en so stavili v pogon svoj pro­
pagandni stroj ter ga spravili v 
največji obrat, in to  pomeni film;, 
predavanja, plaka brošure in 
pretnje.

In, kaj mislite, dragi čitalci, kaj 
se je zgodilo? Nič! Kajti nihče se

morda si.oni vpisal ali točneje 
ljudi.

Propagandni stroj je dosegel 
svoj višek in se v tolikšni meri o- 
gre-1, da .bi ob njem mogel speči 
celega vola. Tedaj so ojačili še 
pretnje in izjave, da je to  edin­
stvena in morda poslednja prilika 
za emigracijo.

'Reklama je bila pisana in buč­
na, da -bi s svojim -truščem prima- 
mila ljudi pod šotor, k jer naj bi 
videli »nevideno čudo«. Uspeh ni 
izostal. Vpisalo se je nadaljnjih 
devet sto ljudi. Toda še vedno ma­
lo, kajti doseči je bilo treba števi­
lo dva tisoč.

Vprašam begunca: »Zakaj?«
»Zato — mi odgovori — ker 

mnogi ne žele v to deželo. Kajti 
vzeti je treba v poštev, da imajo 
mnogi begunci že svojce v inozem­
stvu (očeta, mater, brata, sestro 
itd.), in da žele priti k njim. Naj 
vam povem svoj primer. Imam o- 
četa v Braziliji. Po kakšni logiki 
naj torej odidem v Južno Afriko 
ali Avstralijo?«

Več ga nisem vprašal.
Slučaj je hotel, da sem se takoj 

za tem  seznanil s človekom sred­
njih let, tudi beguncem. Glavo je 
imel povito z veliko volneno ruto. 
Njegova zunanjost me je spravila

na misel, da se je verjetno ranil 
pri težki prometni nesreči. Ko sem 
ga vprašal, zakaj ima povezano 
glavo, je žalostno zamahnil z ro­
ko:

»Pomislite — mi ,je rekel — da Dl 
mogel emigrirati, sem si moral da­
ti izruvati sedem zob; ti sicefr ni­
so -bili zdravi, a me vendarle niso 
boleli. Toda ne bilo bi mi žal, ko 
bi vsaj sedaj mogel emigrirati, pa 
so me odklonili. In zakaj? Ker 
sem pred 20 leti imel vnetje pore- 
•brnice. Pravijo, da nisem zdrav. 
Zglasim se pri taboriščnem zdrav­
niku, da bi me zdravil. In, pomi­
slite, kaj mi je rekel? Da sem po­
polnoma zdrav in da bolj zdrave­
ga človeka še ni videl. Človek bi 
od jeze izvršil samomor, toda pre­
mislil sem se, saj umreti nikdar ni 
prepozno. Toda, da bi moj obup 
dosegel silo ognjenika, je v tabo­
rišče prispela posebna komisija, ki 
je izbirala bolne bcgunce, ki naj 
bi odpotovali v sanatorij, ki leži v 
eni najlepših dežel Srednje Ev­
rope. Prijavil sem se za bolnika. 
Pregledali so me, slišali so moja 
pljuča in slednjič ugotovili te r  mi 
s svečanim glasom, kot da bi me 
hoteli promovirati za doktorja fi­
lozofije, izjavili, da sem popolno­
ma zdrav. Zdaj - se vprašam, alf 
sem zdrav ali sem bolan?«

Toda to je šele prva inačica, 
druga je še zanimivejša.

V -taborišču so ljudje, stari pre­
ko 50 let. Zanje ni emigracije. P re­
stari so za emigracijo, premladi pa 
za domove starcev v Franciji in 
Švedski. V .te sprejemajo le ljudi, 
stare nad 60 let. In, kaj zdaj? Nič 
posebnega. Najsrečnejši so tisti, ki 
so dopolnili 59 let, ker morajo po­
čakati samo še leto, težko je pa 
tistim, ki imajo 51 let, kajti čakati 
bodo morali celih devet let. Devet 
'let taboriščnega življenja je torej 
še pred njimi, nato pa sijajna bo­
dočnost, dom starcev. In vendarle 
najbolj obžalujem tiste, ki so v 
taborišče prišli z 48 leti in ki so, 
čakajoč na emigracijo, dosegli ali 
pa presegli 50 let.

Tretja inačica ni tako zanimiva, 
morda pa vendar ne bo odveč, če 
tudi to omenim, toda prihodnjič.

A li si že poraonat 

n a r o č n i n o ?

stal sam doma, saj bo zaspal. Hitro 
je pogrnila Cičko z odejami in jo 
poljubila. »Nikar ne pozabi opol­
noči, mamica!«, je kričala za njo 
mala punčka.

• • •
Sprva je bila v  sobi trda tema. 

Počasi pa se je Cička privadila te­
mi i,n je skoro razločila predmete 
v sobi. Ni in ni mogla zaspati. 
(Zdelo se ji 'je, da je mizica v ko­
tu oživela in da se ji nasmiha. O- 
brnila se je proti steni. Na! Zazde­
lo se ji je, da na steni pleše slika 
in se pritajeno smeji. Nenadoma 
je nekaj zaškripalo. Cička se ni 
mogla več premagovati in je rahlo 
kriknila. V beli srajčici je spleza­
la iz postelje. Dotipala je luč in 
stikalo. Tako! S trah je odšel.

Počasi je zlezla spet med odeje. 
P rip rla  je oči. Soba se je razširila 
v prostrano gmajno in v skalnati 
duplini gori ogenj. Cička pogleda 
v kot.

»Saj res — v kotu so pa moje 
jaslice in drevček!«

Drevček je ves okinčan in bele 
srebrne krogle se smejejo: »Kdo
nam kaj more!« Pisani ptiček se 
ziblje na smrekovi vejici in beli 
repek mu drhti v luči. Colj! Cička 
posluša: -saj ni mogoče! In vendar 
se ji zdi, da čisto razločno sliši še­
petanje in zvonklanje, ki prihaja 
tam od drevca. Seveda! Pisani mo­
žic na zeleni veji se trudi, d a ' bi 
se izmotal iz zanke, na kateri visi. 
»Čakaj, čakaj dekletce, k -tebi bom 
prišel, da se poigrava!«, mu zveni 
tenki glasek. Tam z vrha smreči­
ce se oglaša čuden glas. Zvezda re- 
ja tica  se nekaj šopiri in govoriči 
sama s seboj. Kajpada, vsakdo ni­
ma te časti, da bi .bil zvezda in po­
vrhu še repatica. Zdajci se oglasi 
boben. Zamorski kralj se oglaša, 
a kaj! Cička ga pri najboljši volji 
prav nič ne razume. Nenadoma pa, 
kot na ukaz, začuje Cička lepo ve­
selo pesem. Očke ji zablešče. Glej, 
glej! Zamorski kralj tolče na bo­
ben, pastirček piska na tenko pi­
ščal in še ogenj poskuša tenko cvi­
liti. Cička se smeje. Njene oči so 
modre, bolj modre kot pa sinjži ha­
lja onega velikeg angela nad 
hlevčkom. Sveti Jožef poskuša 
spremljati pesem s svojim debelim 
glasom in mati Marija se nežno 
smehlja.

Zlata zvezdica na smrečici se 
ziblje in pravi: cin, cin. Cička bi 
najraje sama zapela ono: »Kaj__ se 
vam zdi, pastirčki vi, a l ’ ste Tcaj 
slišali..,.« O, saj jo zna prav do­
bro!- Dedek jo je naučil in za sveti 
večer sta jo peli skupno z mamico.

Vsi pojejo: sveti trije  kralji, sve­
ti Jožef, pastirčki, vsi bleščeči o- 
kraski na drevesu; samo zvezda 
repatica nekaj momlja, pač nima 
posluha.

Cička posluša in posluša. Naen­
krat se ji zazdi, da sliši nežen gla­
sek. Seveda! Jezušček je to! Rev­
ček je pokrit le s tenko preprano 
pleničko. Cička, zebe me, pravi. 
Cička je v strašni zadregi. Le kaj 
naj stori? Odeje mu ne more dati, 
prevelika je! Pač, nečesa se je do­
mislila.

Skoči s posteljice in vzame vži­
galico. Mamica pač gotovo ne bo 
huda. Cička vzame drobno svečko, 
jo prižge in stopi k jaslicam. Sve- 
čin soj ji ožarja sinje oči, ki resno 
zro v Detece! »Vidiš, ne bo te  več 
zeblo, Jezušček!«

Sveto Detece se prisrčno smeh­
lja v zahvalo. Vesela pesem se 
vedno doni okrog jaslic. Pisani 
rdeči in modri ptiček kima z glat 
vico, češ, pridna si, Cička.

Sveti Jožef brunda nekaj v svo­
jo dolgo košato brado od zadovolj­
stva. Vsaj za novo leto te ne bo 

(Konec na 4. strani)
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Koma d o l g u j e  T r s t  s u o i o  oeličino?
■nem robu novega naselja blizu 
obrežja potoka Ključa. Most, ki je 
spajal oba brega potoka, je stal ria 
mestu, kjer je danes obokani pre­
hod pri Ključu (VSlti di Chiozza), 
dalje so ss pa raztezali vrtovi.

Toda prav .zato, ker je bila v 
njhovih rokah uprava samostojne 
mestne občine, so stare patricijske 
družine znova začele dvigati glave. 
Nek prigodni pesnik se jim je du­
hovito rogal, da s svojo nadutost­
jo škodijo same sebi, ter da bi sto­
rili bolje, če  bi s svojimi ladjami 
trgovale (»barchis traficate per or- 
b e m « ) .

Zakonodaja se je zavedala pn- 
voljnih pa tudi nepovoljnih mož­
nosti. Tako so leta 1758 izdali pra­
vilnik o trgovcih in stečajih. Iste­
ga leta so izdali tudi zakon o plov­
bi, ki. je dokončno obliko dobil le­
ta  1774 v znamenitem »Političnem 
ediktu o plovbi«. Gozdni zakon bi 
moral preprečiti opustošenje go­
zdov na visoravni okrog Trsta. V 
kratkem  časovnem razmahu so iz­
dali menični zakon, sodni poslov­
nik, uredbo o zemljiški knjigi, spi­
sek zemljišč po vrsti In po donos­
nosti ali kataster, židovski statut,

uredbo o konzularni ‘službi po Le- 
■vanti 'itd.

Novi lazaret " i nalezljive bolez­
ni so zgradili v Rojanu in cesto na 
Opčine so 1. 1780 popolnoma obno­
vili.

Vedno večje je postalo povpra­
ševanje po ladjah. Toda tedaj :':e 
ni prispelo dovolj pomorcev, če­
prav so izdali nove cenike -za su- 
hozemne prevoze in prenose z 
rečnim namenom, da bi pospeši.'.: 
odpremo blaga v ^ rs t in tako po­
bijali konkurenco Hamburga, ki so 
jo kljub vsem prizadevanjem še 
vedno močno občutili.

Sodobniki so neprestano imeli 
pred očmi jačji položaj Hamburga.

Antonio de Giuliani, član stare 
tržaške lože, se je 1. 1775 izrazil o 
tem zelo nepovoljno. Avstrijski, 
dvor je nedvomno doprinesel svo­
je, vendar v čigavo korist? »Pusto­
lovcem in razbojnikom, ki si pri­
s v a ja j  monopol v trgovini in v 
prometu, in ki s svojim nepošte­
nim postopkom Trstu hočejo vsili­
ti neprim erne običaje. To so lju­
dje, ki so prišli s planin. Zanje ne 
velja, metati v morje milijone in 
milijone goldinarjev. Oblasti se pa 
zanašajo nanje, ki niso odgojeni in

v svojem neznanju nesramno dr­
zni te r  pripravljeni izrabiti tu je 
poštenje.« Greh je tem ljudem od­
pirati vsa vrata in pošteno dom-i- 
če plemstvo spraviti v obup.

Za G iulianija ni bilo nobenega 
dvoma, da se na ta način Trst ni­
kdar .ne bo dvignil.

Toda po zaslugi raznih prepove­
di na škodo Hamburga je kolonial­
no blago pričelo prihajati v Trst.

Lela 1771 je Marija Terezija z 
lastnoročnim razpisom prepoveda­
la uvoz kolonialnega blaga preko 
Hamhurga.

Leta 1776 so priplule prve ladje 
z Daljnega vzhoda.

Dalmatinski pomorci so 1. 1773 
osnovali poslovalnico na Nikobar- 
sk ;h otokih. Drugi zopet so pluli 
po Nilu navzgor in vse do Asuana 
v upanju, da bodo z ladjami pri­
speli v Rdeče morje, kar je bilo 
nemogoče.

Kavo in sladkor so pričeli kupo­
vati v San Domingu, k jer so svoje 
plantaže imeli Francozi.

Leta 1775 so zgradili ladjedelni­
co Panifili.

Leta 1781 so osnovali »Cesarsko 
združenje za Azijo« (»Soci6t6 im- 
pčriale asiatique«).

Ne bo težko pogoditi, da je te­
danji Giuliani, kot današnji ire­
dentisti, zasluge za vse tisto, kar 
so pravzaprav storili tako prezira­
ni prišleki, prisodil svojim ljudem.

Toda mestnim očetom ni bilo 
lahko pri duši. V novem delu me­
sta je bilo slišati razne jezike. 
Mnogo prebivalcev je govorilo 
nemško. Prav nič izključeno in ce­
lo verjetno je, da je bilo med te­
mi »Nemci« tudi mnogo Slovencev. 
Saj je tudi Zois iz svojega nemške­
ga domačega jezika prispel v ljub­
ljansko sredino in do slovenske na­
rodne zdvesti! Pa naj je že bilo 
kakor koli, ti ljudje so bili trža­
škim mestnim plemičem zelo -  
durni, saj so čutili, da jih gledajo 
po strani. Vendar to preziranje ni 
pomenilo narodnostne opredelitve, 
saj so sami mestni plemiči znali 
in s svojimi kmeti govorili sloven­
sko, ampak je to bilo stanovsko 
nasprotje. Med temi preziranim' 
tujimi trgovci in obrtniki je bilo 
namreč tadi takih, ljudi iz Italije 
in Levante, in prav ti so prinesli 
v Trst, ki je sicer govoril ladinsko- 
furlanski jezik še v preteklem sto­
letju, levantinsko - italijansko na­
rečje, ki so ga ob koncu XVIII. 
stoletja govorili na Bližnjem vzho­
du od Krfa do Izmira ter od Ale­
ksandrije preko Carigrada do Tra- 
pezunta. (Se nadaljuje)

Od 1. 1766 se je pričel razvijati 
zavarovalni posel po levantinskem 
vzoru tudi v Trstu. L. 1795 je to
poslovanje prekoračilo vrednost 
sedemdesetih milijonov goldinar­
jev.

Število prebivalstva je od leta 
1775 do 1. 1785 naraslo od 10 tisoč 
664 na 17 tisoč 600. Ta nagli pro- 
cvit je sprožil najdrznejše zasno­
ve; pričeli so celo govoriti o grad­
nji kanala med Dunajem in Tr­
stom!

Sedaj je isti Antonio Giulia:li, 
ki je še 1. 1775 vse videl črno, spi­
sal hvalospev:

»Naj vsakdo, ki je sposoben raz­
mišljati, pride semkaj, da bi spo­
znal, kako se grade mesta (»a me- 
ditare sopra il modo con cui na- 
•scono e si fondano le citta«), Naj 
pridejo tisti, ki so zasnovali to  ve­
ličino, da spoznajo, ,kaj je znal za­
snovati IZinzensdorf. Toda n(i še 
pravega pristanišča, ni še dovolj 
ladij in tudi brodogradnja ni do­
segla še potrebnega razvoja. Gra­
dite delavnice, gradite nove hiše, 
dajte nam samostojnost in  svobo­
den Trst bo pokazal svetu, kaj je 
sposoben storiti!«
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STEVBRJAN 116

Ludvik

Vsakovrstno pohiitvo: 

SPALNICE - JEDILNICI - 
KUHINJE ITD. — PO NA- 
BOCILU IZVRŠI VSAKO 
DELO — POROŠTVO ZA 
DOBER NAKUP — TOVAR­
NIŠKE CENE — DELO SOLI­
DNO — DOMAČA TVRDKA

T ovarna p oh ištva
T e l. 32

K R BI I N 

C orm ans - prov. Gorizia

lnterexport - Trst
■REDA RUS-MIKULETIČ & MILAN BJELICA-ŽIVKO VIČ

I N I P O R T  -  E X P O R T

SRAMOTNA POŽREŠNOST

Čok Mirko
GOSTILNA 

želi srečno novo leto 1954 

LONJER 269

TRGOVINA JESTVIN

MAURIČ
želi srečno novo leto 1954 

TRZIC - ul. C. Cosulich 47

H O T E L

K R AS
bivša gostilna Rauber 

želi srečno novo leto 1954 

RBPENTABOR

Lupše Ivan
TRGOVINA »PRI SOLNCU« 

Manifaktusa - G alanterija 
In vse vrste Perila

teli srečno novo leto 1954 

TRST
ul. Nizza - ul. Rismondo 1

Viljem Pauietič
JESTVINE 

teli srečno nova leto 1954 

STANDRE2 1(0

NANUT ALOJZ
TRGOVINA JESTVIN 

želi srečno novo leto 1954 

STANDRE2 pri Gorici 150

živila, tehnične p redm ete  (šivalne stroje, radijske 
aparate, kolesa, štedilnike itd.; harmonike, tekstilno 
blago itd.), razpošilja najhitreje in najbolj zanesljivo

J u g o s l o v a n s k i m  p o d j e t j e m  n u d i n o  
posebne popuste in ugodne plačilne pogoje

tu d i d a r i ln e  p a k e te  za v s e  
d r ž a v e  pod najugodnejšimi pogoji in najhitreje iz 
lastnega skladišča v Punto Franco, Trst. -  Obrnite se 

osebno §|i pjsmeno na naš nasiov:
URAD - Riva Srum ula 6.I., te l. 29 -S 02  - P.O. B ox 1219 
j |k l# 0 i$ 6 e : Punto F ranco m agg. II vrata  70, te l. 7232

Zahtevamo dodeliteo stavbe pri So. Juanu za naše srednje šole

GOSTILNA

K O P v lB iL

želi srečno novo leto 1954

GORICA 
Via Trieste 104

Rudolf Tetice
ZALOGA GRADBENEGA MATERIALA

želi srečno novo leto 1954

Stanko Koren
ELEKTRIČNE

in
VODOVODNE
NAPELJAVE

želi srečno novo leto 1954

ul. Mattioli 11 GORICA

„Gentval 0<2r" - Opčine
želi srečno novo leta 1954

§  o s ti In a
»Pri belem konjičku”' i
Lastnica : M IROSLAVA ŽERJAL 

S k e d e n j  ui . Servoi* 44

K A R E L  Č O K
T R G O V I N A  J E S T V I N  .........

želi srečno novo leto 1954 T R S T .  Lonjer 269

Bratje BRAJNIK
A vtoprevoznik o podjetje 

te li srečno novo leto 1954 

STANDREZ 83

Pertot Danilo
KAROSERIJA

želi *rečno novo leto 1954

BARKOVLJE, Bovedo 5 
tel. 29-121

Riolino M ario
TRGOVINA JESTVIN 

želi srečno novo le to , 1954 

ZGONIK in MALI REPEN

GOSTILNA

„Pri Konjičku“

želi srečno novo teto 1954 

GORICA

M i z a r j i  
k m e t o v a lc i  
p o d j e t n i h :  »i

Deske rnmreko- 
ve, macesnove 
in trdih lesov 
trame in par- 

krte nudi najugodneje

C A L E A
t e l . --------------------
90441  T R S T

Vlala Sonnlno, 2 4

Ne moremo drugače nazvati zlo­
činskega početja tukajšnjih ireden­
tistov v pogledu šolske stavbe pri 
Sv. Ivanu, ki so jo zavezniška o- 
b siva da a zgraditi iz svojih sred­
stev in jo namenila slovenskim 
srednjim šolam v Trstu.

Njihovo glasilo, »Giornale ai 
Trieste«, vse zadnje čase vodi si­
lovito borbo, da bi to stavbo dode­
lili italijanski osnovni šoli, čeprav 
dobro vedo, da je namenjena slo­
venskim srednjim šolam.

Dobro vedo, da je slovenska šol­
ska mladina stisnjena v neprim er­
nih šolskih prostorih ali bolje re­
čeno v za Silo prirejenih zasebnih 
stanovanjih, pa ji hočejo s sra­
motno požrešnostjo ob polnem in 
odgovornem delovanju ZVU izpred 
nosa odnesti popolnoma novo šol­
sko stavbo, ki smo jo dobili iz za- 
vesniikih sredstev kot delno po­
vračilo  za naše ogromne narodne 
izgube za časa trpljenja pod faši­
stičnim nasiljem.

Leta 1948 je  Prosvetni urad Z. 
V. U. ugotovil, da so slovenske 
srednje šole v Trstu zares potreb­
ne novih prim ernejših prostorov. 
Sklep o njihovi zidavi je padel 
potem, ko so tukajšnja šolska ■<- 
tolastva odklonila kakršno koli raz­
m estitev slovenskih srednjih šol v 
stare jiih  šolskih poslopjih, zasede­
nih po italijanskih šolah. V glav­
nem sta prihajali v poštev dve 
stavbi, in sicer staro poslopje lice­
ja »Dante« za glavno pošto in se­
verno krilo osnovnošolske stavbe 
v ulici Manna. Baje bi Slovenci s 
šolskim udejstvovanjem v »itali­
janski« šolski stavbi oskrunili ita- 
lijanstvo Trsta!...

Prosvetni urad ZVU je po nad­
rejenih tehničnih, gradbenih in fi­
nančnih oblastv.ih izposloval dode­
litev občinske stavbne parcele pri 
Sv. Ivanu in zidavo stavbe pove­
ril občinskemu gradbenemu uradu.

Tržaška občina je torej zidala to 
stavbo s sredstvi ZVU, določenih 
za stavbo, v kateri naj bi dobile 
dostojno mesto nekatere slovenske 
srednje šole. Občinski gradbeni ti­
rad pa je prvotne gradbene načr­
te samovoljno spremenil in zidal 
stavbo, ki naj bi bila prim erna za 
osnovnošolsko italijansko deco. Ob­
čina je v tem smislu tudi dogra­
jeno šolsko stavbo opremila. Na 
žalost smo to odkrili prepozno!

Ker so i§ lansko pomlad šušljali 
po "mestu, da hočejo to stavbo za­
seči Italijani, se je odposlanstvo 
tedanjega Odbora za slovensko 
.šolstvo v Trstu zglasilo pri polk. 
F. S. Marshallu, zavezniškemu fume- 
cionarju, odgovornemu za šolske 
zadeve in ga prosilo pojasnila o 
stvari. ‘Potrdil je, da je 1. 1948 o- 
sebno izposloval potrebna denarna 
sredstva za zidavo šolskega poslop­
ja, namenjenega slovenskim sred­
njim  šolam. Izjavil je, da mora hi­
t i  v arhivu ZVU tudi dokumentar­
no  gradivo, ki bi to  potrdilo; za 
vsak prim er pa je obljubil, da bo 
pred svojim odhodom iz Trsta pu­
stil o stvari pismeno izjavo.

Kmalu nato je iredentistični de- 
mokrščanski tisk zagnal velik hrup, 
češ da ei pripeteni Slovenci sku­
šamo prilastiti popolnoma novo 
■stavbo za svoje propadajoče šol- 
*tvo, in to stavbo zahteval za p.> 
trebe »vetoivanske italijanske o- 
snovnošolske dece.

Ali si je mogoče zamisliti več.:o 
požrešnost?

Vse so nam z nasiljem vzeli. 
Zdaj pa nas hočejo oropati še ti­
stega. ka r  so nam  zgradili zavez­
niki iz svojih sredstev! In to pož’:- 
n.ajo  v času, .ko je ZVU na na­
šem področju v celoti odgovorna 
za javne zadeve....

Prepričani smo, da bo ZVU dr­
žala dano besedo, sporočeno spet 
pred kratkim, po g. polk. Emery- 
ju, in že dovršeno stavbo izročila 
slovenski šolski mladini.

Slovenska- javnost v Trstu 'Z vso 
resnostjo zasleduje razvoj tega 
kočljivega vprašanja in računa na 
polno razumevanje italijanske de­
mokratične javnosti in čut odgo­
vornosti zavezniških funkcionarjev.

O k o v a n j e  Z a v e z n iš k e  č i t a ln i c e  
v l e t o  1953

Tudi v preteklem letu je Zavez­
niško čitalnico v ulici Trento obi­
skovalo številno občinstvo, pred­
vsem dijaki, visokošolci, profesio- 
nisti in specialisti. V dvanajstih 
mesecih preteklega leta je čitalni- 
ico obiskalo Skoro. 90 tisoč gostov, 
jto je povprečno skoro več kot tri 
■sto na dan.

Čitalnica ima bogato knjižnico z 
10.670 zvezki. V letu 1953 je bilo 
izposojenih preko 19 tisoč knjig. 
Skoro štiri sto različnih revij in 
publikacij prihaja redno v čitalni­
co; na razstavnih policah zanje so 
vedno na razpolago njihove najno­
vejši številke. Poleg tega ima či­
talnica tudi zanimivo diskoteko z

Soečka brli
(Konec s 3. strani)

zeblo, mali Jezušček, pomisli Cička 
in steče v topio posteljico.

‘Saj res, kmalu bo tu mamica. 
Cička bi jo rada počakala, a ne 
mere, silno zaspana je. Se enkrat 
pogleda v kot, v hlevček. Ves ža­
ri v soju svečke in po sobi se širi 
duh po kadilu in dimu. Sveti trije  
kralji so prižgali kadilo. Cička bi 
rada še malo pogledala, a se stisne 
v klobčič in z nasmehom na licih 
zaspi.

V kotu pa se dimi hlevček in 
nad njim belo božično drevce.

• • •
Mamica 'je silno nestrpna. Sili 

dotnov. Skrbi jo hčerka, ki je sa­
ma doma. In povrhu vsega ji je še 
obljubila, da ji bo opolnoči vošči-, 
la za novo leto.

Pet minut pred polnočjo mamica 
odpira vrata. Sunkoma se ustavi, 
prisluhne, nato pa plane po hodni­
ku v sobo, kjer so ravnokar p ri­
čele prasketati prve veje božične­
ga drevesca....

En sam krik  se iztrga prestraše­
ni mamici iz ust:

»Cička!«
Dekletce se prebudi, vidi obj.>- 

kano mamico, ki je odprla okna, 
in ki ji venomer ponavlja: »Da s;, 
le rešen, da si le zdrav, moj otrokj 
nesrečni!«

Cička ne razume prav ničesar. 
Mamica «e bila zelo pridna, da jo 
je zbudila. Saj res! Polnoč je! 
»Srečno novo leto, mamica!«, in jo 
objame. Zaspane oči gledajo sko­
zi dim mamico in nežna glavica ji 
sloni na rami.

•  « *

osem sto olbumi in z več sto po­
sameznimi ploščami.

Med različne vrste delovanja či­
talnice spada tudi stalna in razno­
vrstna pomoč občinstvu in največ­
jim krajevnim kulturnim  ustano­
vam. Čitalnica pospešuje kulturne 
izmenjave s tujino, študijske in po­
tovalne štipendije, a poleg tega or­
ganizira številne brezplačne tečaje 
angleščine, ki jih daje v sodelova­
nju s filmskim oddelkom v Avdito­
riju ZVU n jih ima pod okriljem 
raznih društev i,n .ustanov v Trstu.

Rpojni t e č a j  SDD .
Slovensko dobrodelno društvo v 

Trstu sporoča, da se pouk na 
krojnem tečaju prične 14. januar­
ja 1954 in se bo redno vršil vsak 
torek in četrtek od 18. do 20. ure.

Prijave sprejema tajništvo v Ma­
chiavellijevi ulici 22-11 vsak dan 
od 16. do 19. ure.

Odgovorni urednik: dr. Janko Jet 
Tiska:

tiskarna »Adria«, d. d. v Tr*tu

ZDRAVNIK

Dr. FRANJO DELAK
v TRSTU

s p r e j e m a
na

Reški cesti - Strada di Fiume. 
številka 20-111. - 2. nadstopje

ZOBOZDRAVNIK

Dr. STANISLAV PAVLICA
se je preselil v ul. Rittmeyer, 13 

in s p r e j e m a  
od 9. do 13. ter od 17. do 19. ure 

Stev. telef. 31-813

Zoran Merkelj
KROJAŠKA DELAVNICA

želi srečno novo leto 1954 

ul. Marconi, 11 GORICA

Naša javnost je bila spričo te 
iredentistične demokrščanske ne- 
*ramnosti upravičeno zaprepašče-

V m esta pokajo zl&maški šam­
panjca in pisane rakete barvajo 
temno nebo novega leta.

VOJKO

GORICA 
ul. Arcivescovado 1

Milivoj Pertot
STROJNO MIZARSTVO 

želi srečno novo leto 1954 

BARKOVLJE, BOVETO 32

Ciril Budihna
TRGOVINA 

Z MEŠANIM BLAGOM

želi srečno novo leto 1954

ul. Veniero 6 GORICA

Josip Trampuž
TRGOVINA S ČEVLJI

želi srečno novo leto 1954 

Raštel 36 GORICA

FRAfrC
TERPIN

JESTVINE

U R A R N A  IN Z L A T A R N A

Bratina
želi srečno novo leto 1954 T R Ž I Č  - K o r z o  18

,i i f |i .i i — —  i.......................... ■ — — — — — — — — ■

Ana Škarabot
BAR IN GOSTILNA

želi srečno novo leto 1954

GORICA 
ul. Monte S?nto 34

PRALNIC . HLADILNIKOV » APARATOV

ZA ČIŠČENJE PARKETPV IN VSRKA«

flnton Podgornik
DROGERIJA

želi srečno novo leto 1954

GORICA 
ul. De Amicis 12 

tel. •9008

VANIE PRAHU TER ŠIVALNIH STROJEV

N o b e n e g a  p o v i š k a  pni c e n a h  

z a  pnpdajo na o b r o k e

teli srečno novo leto

želi srečno novo leto 1954

Severin Komel 
Comelli

DRVA ZA KURJAVO

srečno novo leto 1954 

GORICA - PEVMA, tel.3478

URARNA- ZLATARNA

Jerkič

Z vesta  svo ji tradiciji
poklanja tordka celoletno naroča 
nino za radio osakomur, ki si na*  

baoi p r i  nas radioaparat ali kateri 
koli d ru g i aparat iz  naše zaloge

VELIKA IZBIRA IR A D IO A PA R A T O V


